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ORAC

— Alegacy ot
crattsmanship

1970 marked the birth of a vision. A vision

of always innovating, always transforming.
Pushing the boundaries of material science.
For over fifty years, our passion for innovation
has driven us from crafting ornate decor

to pioneering technology materialsin the
industry, to Duropolymer. Always seeking to
infuse the enduring with the revolutionary.

With each turn of the calendar, we — at Orac
— have transcended our original identity.
From our genesis as Orac to our expansion into
Orac Decor, our journey now brings us back

to where it all began: Orac, coming full circle.

We are more than artisans of decor; we are |
pioneers, visionaries, storytellers of interior.

1970

Start of Ostend Research and Application Company



1980

Foundations

Introduction of flexible products

Focus on decorative ornaments

Start of extrusion

2002

Solar field and ISO14001 certification

Modern concept

We shed our old skin — Orac Decor —
to emerge simply as Orac, aname
that encapsulates our essence and
our expansive vision for the future.

UA —
1970 pik craB nouarkom HOBOI disocodii.
Bauenns HOBUX iHHOBALiH, moTpeda B
TpaHc(hopMallii, pO3IHUPEHHS MEX HayKH
1po Marepiany. IToHa I’ ATIecsT POKiB
Hallle IParHeHH s 10 iHHOBALliii BeIo HaC
BiJI CTBOPCHHSI BUIITYKaHOTO JICKOPY /10
HOBATOPCTBA B rajly3i TEXHOJIOTIYHUX
MarepiaiiB Ta po3poOku Duropolymer.
M 3B IPArHEMO TI0€THATH
JIOBIOBIYHICTb 3 HOBawisiMu. KoxHoro
POKy, Mu — B Orac, — BHXOHIIN 32 MEKI1
BIIacHOI iieHTHYHOCTI. Hara nonoposx,
sIKa Iovastacst Bij 3acHyBanHs Orac 110
posmmpenns B Orac Decor, 3aMHuKae Koo
1l TIOBepTa€ HAC Ty/IH, e BCE MOYaNocs:
110 Orac. Mu He IPocTO BUPOOHUKU
JIEKOPY — MH MEpIIONPOXiJLi, Bi3ioHepH,
JIM3aiiHEpH IPOCTODY.

PL—
Rok 1970 byt rokiem narodzin wizji. Wizja
ciaglego wprowadzania innowacji, ciaglego
przeksztatcania. Przesuwanie granic nauk
omaterialach. Od ponad piecdziesieciu
lat nasza pasja do innowacji napedza
nas do tworzenia ozdobnych dekoracji z
pionierskich materialéw technologicznych
w branzy przemystu na duropolimery.
Zawsze szukamy tego, co trwale i
napedzane rewolucja. Z kazdym obrotem
kalendarza my — w Orac - przekraczamy
nasza pierwotna tozsamosc. Od naszej
genezy jako Orac do naszej ekspansji na
Orac Decor, nasza podréz prowadzi nas
teraz z powrotem do miejsca, w ktérym
wszystko si¢ zaczeto: Orac zatacza koto.
Jestesmy czyms wiecej niz rzemie$lnikami
dekoracji; jeste$my pionierami,
wizjonerami, gawedziarzami wnetrz.

RO—
Anul1970 a marcat nasterea unei viziuni.
Oviziune de ainova mereu, de a trans-
forma mereu. Depasind limitele stiintei
materialelor. Timp de peste cincizeci de
ani, pasiunea noastra pentru inovatie ne-a
condus de la fabricarea de decoratiuni
ornamentale pana la materiale tehnologice
de pionierat in industrie la Duropolymer.
Cautand intotdeauna sa imbindm ceea ce
este durabil cu ceea ce este revolutionar.
Cu fiecare intoarcere a calendarului, noi
-laOrac - am depasit identitatea noastra
initiald. De la geneza noastrd ca Orac
pana la extinderea noastrd in Orac Decor,
calatoria noastra ne aduce acum inapoi la
locul unde a inceput totul: Orac, intorcan-
du-ne la cercul complet. Suntem mai mult
decat artizani ai decorului; suntem pionieri,
vizionari, naratori ai spatiului.

CZ—
Rok 1970 znamenal zrod vize. Vize stale
inovovat, neustale se transformovat.
Posouvani hranic materialové védy.
Jiz vice nez padesat let nasi vasné
pro inovacenas vedlo od vyroby
ozdobnych dekoraci k prikopnickym
technologickym materialim v pramyslu
az k Duropolymeru. VZdy jsme se snazili
spojit trvalé s revolucnim. S kazdym
otocenim kalendére jsme — v Oracu
— prekrocili nasi pivodni identitu.
0d naseho zrodu jako Orac po nase
rozsifeni na Orac Decor, nase cesta nas
nyni pfivadi zpét tam, kde to viechno
zacalo: Orac, kruh se uzavira. Jsme vic nez
jen vyrobci dekoract; jsme prikopnici,
vizionafia vypravédi piibéhi o interiéru.



ORAC

At Orac, we’ve always believed that there
are many sides to awall, and we are
committed to choosing the good one.

In a world where design often feels
transient, we’ve chosen a different path.

Sustainability goes beyond the use of recycled
materials; it’s about designing ideas that stand the
test of time. We understand that true sustainability
means creating products that remain relevant for
generations, not just a few leeting years.

—A
commitment
carved in

walls



Foundations

UA —
B Orac My 3aBX ¥ BipHIIH, IO
y CTiHH € 6arato cTOpiH, i MU
TparHeMo 00paTi HalKpary 3 HUX.
V ¢BiTi, JI€ IM3aiiH 9acTo 3/1a€ThCs
LIBUIKOIUTMHHUM, MU 00paiy iHIINH
nuisiX. EKOOTI9HICTS - T1e He TLTBKU
PO BUKOPHCTAHHSI NepepodIeHNX
Marepiais; e po po3poOKy inel,
AKi BUTPUMYIOTh BUIPOOYBAHHS
4yacoM. MM po3yMieMo, 110 CIIpaBKHsi
CTAJIICTh - 11 CTBOPEHHS IPOIYKTIB,
SIKi 3aTHIIATUMYThCSI AKTYaIbHUMH
MPOTSTOM TOKOJIiHb, a HE JIHIIE
KUJIBKOX IIBUKOIUIMHHUX POKIB.

RO —
LaOrac, am fost dintotdeauna de
pdrere cd un perete are mai multe
fatete si depunem toate eforturile
pentrua o alege pe cea mai buna. Intr-o
lume in care designul are de multe ori
o dimensiune trecatoare, noi am ales
o cale diferita. Sustenabilitatea nu
inseamnd doar folosirea de materiale
reciclate, ci iInseamna sa concepem
idei care nu-si pierd valoarea cu
trecerea timpului. ntelegem faptul ci
sustenabilitatea adevarata inseamna
sa cream produse care continud sé fie
relevante pentru generatiile viitoare,
nu doar pentru cativa ani.

PL—
‘W Orac wierzymy, ze Sciany maja,
wiele stron i jesteSmy zobowiazani
do wybierania tej dobrej. W §wiecie,
w ktorym design czesto wydaje sie
przemijajacy, wybrali$my inna $ciezke.
Zréwnowazony rozwoj wykracza
pozawykorzystywanie materiatéw
pochodzacych z recyklingu; chodzi
o projekty, ktore przetrwaja probe
czasu. Rozumiemy, ze prawdziwy
zréwnowazony rozwéj oznacza
tworzenie produktéw, ktére pozostaja
aktualne dla wielu pokolen, a nie bedg
dekoracja tylko przez kilka ulotnych lat.

CZ—
Ve spolecnosti Orac jsme vzdy veéfili,
Ze sténa ma mnoho stran, arozhodli
jsme se vybrat si tu dobrou. Ve svéte,
kde design ¢asto plisobi pomijive,
jsme si zvolili jinou cestu. Udrzitelnost
presahuje pouzivani recyklovanych
materiald; jde o designové zameéry,
které obstoji ve zkousce casu.
Chapeme, Ze skute¢nd udrzitelnost
znamend vytvaret produkty, které
zUstanou relevantni pro celé generace,
nikoliv jen pro nékolik pomijivych let.




ORAC

— Every wallis
a blank canvas

Where others see a flat surface,
we see a world of possibilities.

A clean primer, waiting for a

little intervention. A bare base,

in need of shape and dimension.
A neutral support, asking to be
someone’s project and the centre
of their attention. Which is all why,
at Orac, we like to say we’re visual
artists of sorts — taking walls as
afield of experimentation and at
any time, seeking to honour their
unique creative potential.




Foundations

UA—
Tam, Jie it 6a4ars piBHY OBEPXHIO,
MU BOQ4aEMO CBIT MOJKITMBOCTEHL.
I1e umcre MonoTHO, SIKE YeKae Ha
cBoro mutis. [Ipocra ocHOBa, sika
notpebye Gpopm Ta 00'eMy, HeBUpa3Ha,
aJie 3 IPaBIIILHUM I1iTXO/IOM MOXe
CTaTH BUTBOPOM MHUCTELTBA Ta
TIPUBEPHYTH yBary OTOUYIOUHX.
Cawme Tomy, B kommnaHii Orac,
MH BBa)KaeMO cee CBOro poay
Bi3yaJbHUMH XyJ0)KHHKAMHI
- CIIPHIMAEMO CTiHH, SK 110J1e
JUIS eKCTIEPUMEHTIB, 1 IParHemMo
peaizyBaTH iX yHiKalbHHIi TBOPUMIA
MOTEHIaJ.

PL —
Tam, gdzie inni widza plaska
powierzchnie, my widzimy $wiat moz-
liwosci. Czysty podklad, czekajacy na
male zmiany. Kanwa, ktéra potrzebuje,
aby nadac jej ksztalttu i przestrzenno-
$ci. Neutralne podtoze, ktére rwie sie,
aby stac sie czyim$ projektem i by¢ w
centrum uwagi. Dlatego w Orac lubimy
méwié, ze jesteSmy pewnego rodzaju
artystami wizualnymi - traktujemy
Sciany jako pole do eksperymentow iw
kazdej chwili staramy sie uhonorowac
ich wyjatkowy potencjat tworczy.

RO —
Unde altii vad doar o suprafata plana,
noi vedem posibilitati nenumarate.
Ungrund curat, ca o panza care asteaptd
doar interventia pictorului. O baza
simpld, care are nevoie doar de forma
si dimensiune. Un suport neutru, care
abia asteapta sd devina, pentru cineva,
un proiect de suflet si centrul atentiei.
Tatd de ce, la Orac, ne place sd spunem
despre noi ca suntem, intr-un fel,
artisti vizuali. Peretii sunt, pentru noi,
osuprafata cu care ne putem ,juca” si
apreciem potentialul lor creativ unic.

CZ—
Tam, kde ostatni vidi hladky povrch,
my vidime svét moznosti. Cisty pod-
klad, ktery ¢eka na maly zasah. Holy
zéklad, ktery potfebuje tvar a rozmeér.
Neutralnizaklad, ktery chce byt né¢im
projektem a stfedem pozornosti.
Ve spolecnosti Orac proto radi ikame,
Ze jsme svym zpusobem vizulni
umeélci - bereme stény jako prostor
pro experimentovani a v kazdém oka-
mziku se snazime ctit jejich jedinecny
tviiréi potencial.
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Whetherit’s a touch of the
contemporary or anod to the classics,
each of our productsis a chameleon,
adept at taking on the character you
desire. Here are some glimpses into

the myriad of ways our products can
animate, define and transform interiors.

Every setting, every angle reveals

new potential. A new story to be told.

Unexpected
possibilities

UA—-
HesanexHo Bij1 TOrO, 9M 11€ JOTHK
JI0 CY4acHOCTI, 4H MOIIS Y CTOPOHY
KJIACHKH, KOJKEH Halll TIPOLYKT — L€
XaMEJICOH, SKHil JIOTIOMOXKE CTBOPHTH
Gaxxanuii eekT. Mu xouemo 3 BaMu
TOIUINTHCS HE3TIUEHHOI KUIBKICTIO
BapiaHTIB TOTO, SIK HAIlla MPOIYKLIis
MOXE HaJ[aBaTH XapaKTepy, OXKHBISATH
Ta BUJO3MIHIOBaTH MPOCTIp.
KoxHe micIie, KOXKeH KYyTOK PO3KpH-
Bae HOBHMII noreHuian. Hoy icropito,
SIKy MH XOYEMO PO3MOBICTH.

PL—
Niezaleznie od tego, czy chodzi o
odrobine wspélczesnosci, czy o uklon
w strone klasyki, kazdy z naszych
produktow jest kameleonem, ktéry
potrafi wywrzeé pozadany efekt.
Z przyjemnoécig prezentujemy
niezliczone mozliwosci, dzigki ktérym
nasze produkty moga ozywia¢, defi-
niowadi przeksztatcal przestrzenie.
Kazde ustawienie, kazdy kat ujawnia
nowy potencjat. Nowa historia, ktéora
chcemy opowiedzie¢.

RO —
Fie ca este vorba de o tusa contempo-
rana sau de o trimitere la stilul clasic,
fiecare dintre produsele noastre este
cameleonic, adoptand cu usurinta
caracterul dorit de dvs. Ne face placere
sa ilustram multitudinea de modalitéti
in care produsele noastre pot aduce la
viata interioarele, in care le pot defini si
transforma. Fiecare loc, fiecare unghi
este incarcat de potential. Este o noua
poveste care abia asteapta sa fie spusa.

CZ—
Kazdy z nasich produkti je
chameleonem, ktery dokaze prevzit
charakter, jaky si piejete, at uz se
jedna o nadech moderny nebo klasiky.
Rédi vas seznamime s nesCetnymi
zpUsoby, jakymi mohou nase produkty
ozivit, definovat a proménit prostor.
Kazdé prostredi, kazdy Ghel pohledu
odhaluje novy potencial. Novy piibéh,
ktery je tfeba vypravét.
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22
32

44

57
58
62
64
92
108
122
134
148
158

162

Unexpected possibilities
About today

Uncut modern

Vibrant allure

Essential still

Products

Materials

Product Overview

— 01 Cornice mouldings
— 02 3D Wall covering
— 03 Skirting boards
— 03 Panel mouldings
— 05 Indirect lighting
— 06 Deco elements
— 07 The perfect finish
— 08 Flexible products

ORAC

UA—

22
32

57
58
62
64
92
108
122
134
148
158

162

HecnoniBani MOXJIMBOCTI
IIpo croropHiuHe

Hepo3pizanuit MopiepH

SIckpaBa npuHajia

Bce wie 3Hauymii

[poxyxkiis

Marepianu

Orasig mpopyKuit

— 01 Kapuuzu

— 02 Crinosi 3D-naueni

— 03 Ilnintycu

— 04 Mounguaru

— 05 Ipodini nnst LED-ocBiTineHHs
— 06 [exopaTuBHi eneMeHTH
— 07 BesporaHHuii pe3ysbraT
— 08 T'nyuki npodimni
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PL—

22
32

44

57
58

62

64
92
108
122
134
148
158

162

Nieoczekiwane mozliwosci
0 dzisiaj

Nieskazitelna nowoczesno$é

Wibrujacy urok

Nadal niezbedny

Produkty

Materiaty

Przeglad Produktéow

— 01 Gzymsy

— 02 Panele 3D

— 03 Listwy przypodtogowe
— 04 Profile $cienne

— 05 Listwy o$wietleniowe
— 06 Elementy dekoracyjne
— 07 Idealne wykonczenie
— 08 Produkty elastyczne

RO—-

22
32

44

57
58

62
64
92
108
122
134
148
158

162

Posibilitati neasteptate
Despre prezent

Modernitate neslefuita

Un farmec plin de viata

inca esentiale

Produse

Materiale

Rezumatul produselor

— 01 Cornise

— 02 Panouri decorative 3D
— 03 Plinte

— 04 Brauri

— 05 Iluminat indirect
— 06 Elemente decorative
— 07 Finisarea perfecta
— 08 Produse flexibile

CZ—-

22
32

44

57
58

62
64
92
108
122
134
148
158

162

Necekané moznosti
O dnes$nidobé

Moderna bez stfihu

Zivy ptivab

Stale to podstatné

Produkty

Materialy

Prehled produktt

— 01 Stropni listy

— 02 3D Nasténné oblozeni
— 03 Podlahové listy

— 04 Lemovaci listy

— 05 Neprimé osvétleni
— 06 Dekorativni Prvky
— 07 Perfektni Zakonceni
— 08 Ohebné Produkty

1
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Unexpected possibilities

At times, the modernisinclined to
the here and now. Freed from the
transience of fashion, it reveals a classic
for the future. We are delighted to see
it happen. Thelegacy of an erais
revisited to create something new.

UA—-
THoni cyuacHicTs TsDKiE 10
CBOTOZIEHHS. 3BIIbHUBILKCE BiJl
IIBHAKOIUTMHHOCTI MOJIH, BiZIKpHBa-
€ThCsl MalOyTHE J10 KIIACHKH.
Mu pazi 3a UM CIOCTepirarH.
Cria/jHa eoXy MepepoKy€eThCs,
1100 CTBOPUTH I10Ch HOBE.
Hora cMinMBOCTI B 3HaK MoBaru
JI0 CHOTOZICHHS i MalGy THBOTO.

RO—

Uneori, spiritul modern tinde
spre momentul prezent. Eliberat de
caracterul temporar al modei, acesta
devine un clasic al viitorului. Suntem
cuadevarat incantati cand asistam la

acest proces. Mostenirea unei epoci
este reinterpretatd pentru a crea
cevanou. O notd temerard, un omagiu
adus prezentului si viitorului.

PL—
Czasami to, co jest nowoczesne,
wpisuje sie w obecng epoke.
Nowoczesno$¢ uwolniona od ulotnej
natury mody, odstania ponadczasowa
esencje na przysztosc. Cieszymy sie, ze
mozemy by¢ $wiadkami tego zjawiska.
Dziedzictwo epoki powraca,
aby stworzy¢ co$ innowacyjnego.
Odwazny gest oddaje hotd zar6wno
terazniejszosci, jak i przysztosci.

CZ-
Modernost se obcas pfiklani k proudu.
Osvobozena od pomijivosti mody
odhaluje klasiku pro budoucnost. Jsme
radi, Ze se to déje. Znovu se vracime k
odkazu jedné éry, abychom vytvorili

néco nového. Odvazny dotek vzdavaji-

ci hold soucasnosti a zitrku.

Kepo1noqy

13



UA —
Binwuii, B moeaHaHHI 3 0CHOBHUME
KOJIbOPaMH, — CMIJTHBA Ta
KOHTPACTHA B3a€MOJisL.

14
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1-.C990 p.77 % CX188 p.142 3 PX209 p131 * W217 p.99 > W218 p.99 5 SX182 p.111

PL— RO — CZ—
Biel spotyka sie z podstawowymi Albul se imbina cu culorile primare: Bila se setkava v odvazné akontrastni
kolorami: odwazna, kontrastowa gra. ointeractiune indrazneata, un joc souhte se zdkladnimi barvami.
al contrastelor.

ORAC



Unexpected possibilities

3. PX209 p.131

=

C990 INFINITY + CX188

1-C990 p.77 * CX188 p.142 3 PX209 p.131

Aepolnoqy

White meets
primary colours:
abold, contrasting

interplay:.

15



UA —
Benuki 3D-¢hopmu cTBOPIOIOTH
CMIIMBH# Ta €CTETHYHMIT TIPOCTIp.

PL—
Duze ksztalty 3D odwaznie
tworza estetyke przestrzeni.

RO —

Formele tridimensionale voluminoase

creeaza un interior cu caracteristici
indraznete.
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ORAC

CZ—
Velké 3D tvary vytvateji
odvazné esteticky prostor.
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Unexpected possibilities

Large 3D shapes
carve out a boldly
aesthetic space.
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W115 SLOPE

2 W218 p.99 > W217 p.99 % SX182 p.111

Aepolnoqy

17



GHENT (BE)

The Hub

Project

UA —
ExiieKTHYHE O€THAHHS OKPYIIHX
3D-naHeneii Ta iCKpaBux
KOJIbOPOBUX KOHTpaCTiB.

18

1-.CX190 | CX190F p.142 2 SX194 | SX194F p.131 3 W114 | W114F p.98

PL— RO — CZ—
Eklektyczne polaczenie zaokraglonych ~ Unamestec eclectic de panouri Eklekticka smés zaoblenych 3D panel(
paneli 3D i zywych kontrastujacych tridimensionale rotunjite si contraste avyraznych barevnych kontrasta.
barw. cromatice puternice.



Unexpected possibilities

Eclectic blend of
rounded 3D panels
and vivid colour
contrasts.

1. CX190 | CX190F p.142 > SX194 | SX194F p.131 3 W114 | W114F p.98
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c Hotel
MAGNY-LE-HONGRE (FR)

Grand Mag

Project

20

1 W110 p.96

UA —
KosxHa KiMHaTa — I1e sICKpaBe

MOJIOTHO 3 3D-TeKCTYpHUMH CTiHAMH,

AKi 3yXBaJIO 3aHYPIOIOTh Y CBOIO
arMocdepy. 3ampolryemo Bac
3aHyPUTUCH PA30M i3 HAMH.

PL—
Kazdy pokdj to tetnigce zyciem
plétno z teksturowanymi cianami 3D,
odwaznie immersyjne. Zachecamy do
wkroczenia do naszego $wiata, jesli
tylko tego zapragniesz.

ORAC

Each room a vibrant
canvas with 3D textured
walls, daringly immersive.
We invite you to dive in
and explore.

1-W110 p.96

RO —
Camerele se transforma in tot atatea
panze cu pereti tridimensionali
texturati, care creeaza o atmosfera
captivantd. Vainvitam sa patrundeti
in acest univers, dacd va doriti aceasta.

CZ—
Kazda mistnost je zivym platnem s
3D texturou na sténach, které vas
odvazné pohlti. Pokud chcete,
miiZete se ponofit.



Unexpected possibilities

1 W110 p.96

Kepo1noqy
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Unexpected possibilities

UA —
Hac nocriiiHo BpaxaroTh yHiKanbHI
JIOCATHEHHS cydacHoCTi. ITporpe-
cHBHICTh po3yMmy. Crioci6, y sikuii
CKPOMHICTB MOEAHYETHCS 3 TOHKOIO
BEIUYYI0. MU 3 JTI000B'I0 CTBOPIOEMO
YHCTI JTiHiT, IIHY€MO MiHiMaiCTHY-
HHH apM i OpyTalIbHy 3yXBajliCTh.
JIt060B JI0 Cy4acHOCTi CIIOHYKA€ Hac
OyTH YBa)KHUMH JI0 JeTajIeH.

RO —
Realizarile unice ale epocii moderne
ne-au impresionat intotdeauna si

continuasi o faca. Vederile progresiste.

Felulin care se imbina simplitatea cu
maretia subtild. Urmarim cu incantare
cu privirea liniile epurate, apreciem
eleganta minimalista si indrazneala
brutalista. Pasiunea noastra pentru
modernitate ne indeamna sa fim
mereu atentila detalii.

PL—
Nieustannie inspiruja nas wyjatkowe
osiagniecia wspétczesnosci —
postepowos¢ umystu, harmonijne
polaczenie skromnosci z subtelng
wielkocia. Z luboscig Sledzimy czyste
linie, stawiamy na minimalistyczny
wdziek i doceniamy brutalistyczng
$miatos¢. Nasze przywigzanie do
nowoczesnosci sprzyja dbatosci
0szczegoly.

CZ—
Neustale nas dojimaji vyjimecné
uspéchy moderni doby. Progresivita
mysli. Zpisob, jakym se skromnost
snoubi s jemnou vznesenosti. S laskou
sledujeme cisté linie, oceriujeme mini-
malisticky ptivab a brutalistni odvahu.
Nase slabost pro modernost podporuje
nasi pozornost vénovanou detailtim.

uIpour noun

We are perpetually moved by

the singular achievements of the
modern age. The progressiveness
of the mind. The way modesty
blends with subtle grandeur.

We lovingly trace clean lines,
value minimalist grace and
brutalist audacity. Our affection
for modernity encourages our
attentiveness to detail.

23
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Unexpected possibilities

UA — PL—
Inasui sinii, kyToBi popmu Ta Smulkle linie, kanciaste ksztalty
MiHiMaliCTUYHA eJIeraHTHICTb y iminimalistyczna elegancjaw
Cy4acHiit rapMoHil. pelnej harmonii.

Sleek lines, angular
shapes and minimalist
elegance in modern
harmony.

|

RO —

Linii curate, forme angulare si eleganta
minimalistd, toate se contopesc pentru

acreaarmoniamoderna.

CZ—

Elegantnilinie, hranaté tvary
aminimalistickd elegance v

moderni harmonii.

(@)

&)

)

UIapour noun

4 C391p.79
5 €393 p.79
6-W111 p.101
7 W116 p.101
8- W119 p.101
9-CX190 p.116

25



UA—
Cyudacha arMoc(epa apT-1eKo
— 1€ CTpUMaHa, fararomaposa
€JIeTaHTHICTb.

26

PL—
Nowoczesny klimat art deco:

subtelna, wielowarstwowa elegancja.

RO —
Influente art deco moderne: eleganta
subtila, care se dezvaluie treptat.

ORAC

CZ—
Moderniatmosféra Art Deco:
nenapadna, vrstvena elegance.

1 €391 p.79
2.C393 p.79
3.CX190 p130
4 W216 p102
5 8X207 p118



Unexpected possibilities

Modern Art Deco vibe:
an understated,
layered elegance.

W216 MATRIX

70392 p79 8 C390 p79 * P7070 p126 'O SX180 p.114

uIdpowr ndun

P7070

27




ojec

Maubeuge

PARIS (FR)

Symmetry
reimagined:
U-profiles dance on
walls and gracefully
embrace ceilings.

28

1-CX190 p.116



Unexpected possibilities

UA — PL— RO — CZ—
Iepeocmuciena cumerpist: U-1o- Symetria w nowej odstonie: Profile w Simetrie reinventatd: profiluri in Symetrie v novém pojeti:
Ji6HI mpodini TaHIIOIOTE Ha CTiHaX i ksztalcie litery U taricza na $cianach i U care pun in valoare peretii si care U-profily tan¢i na sténach
BHTOHYEHO 00ifiMarOTh CTEIIO. wdzigcznie otulaja sufity. evidentiaza elegant plafoanele. aladné objimaji stropy.

UIapour noun

SfERAT
AL Lk

g

2 CX190F p.116

2 CX190 | CX190F p.116

29



DGH House

Project

30

VINDERHOUTE (BE)

1 SX180 p.114

UA —
Cryninyacri jisii nepearoTs
cydyacHe GaueHHs ap-1eKo Bij
ITUTOTH JI0 CTei.

PL—
Schodkowe linie wyrazaja,
nowoczesng wizje art deco
od podtogi po sufit.

RO —
Liniile care formeaza trepte ilustreaza
viziunea art deco pe verticald, de la
pardoseald pana la plafon.

CZ—
Stupnovité linie odrazeji
moderni vizi Art Deco od
podlahy az ke stropu.

ORAC

Stepped lines
translate amodern
Art Deco vision from
il floor to ceiling.

1. SX180 p.114 2 CX188 p.00 3 €393 p.79 * C394 p.79 5 C391p.79

@




Unexpected possibilities

6-C991 + 2xP9900 p.77 ™ CX188 p.142

uIopour noun

31







Unexpected possibilities

UA —

Mu 1100MMO 3aHypIOBaTHCS Y
CBIT MHCTEIBKHX CIOPIPH3IB, 1€
KJIaCHYHA €JICTaHTHICTh TOEAHYEThCS
31 CMUIMBUMH, 3yXBaJIHMH [IOBOPO-
TaMH, CTBOPIOIOYH HETOBTOPHUI
JocBi. LlapcTBO HECTIOiBaHOK,
Jie BULIYKAHICTb 3yCTpPi4aeThes 3
MPUMXaMH Ha CBSITI TBOPYOCTI.

PL—

Pragniemy zanurzy¢ sie w $wiecie
artystycznych niespodzianek, w
ktérym klasyczna elegancja spotyka
sie zodwaznymi, bezkompromisowymi
zwrotami akgji, tworzac jedyne w
swoim rodzaju doznanie. To krélestwo
nieoczekiwanego, gdzie elegancja
spotyka sie z fanaberig w imie
kreatywnosci.

RO—

Ne face placere sa patrundem intr-un
univers plin de surprize ingenioase, in
care stilul clasic si eleganta se imbina
cudetaliile indraznete, temerare,
creand astfel o experienta unica.
Un spatiu surprinzator, unde rafina-
mentul si fantezia se impletesc
intr-un omagiu adus creativitatii.

CZ—

Rédi vstupujeme do svéta uméleckych
prekvapenti, kde se klasicka elegance
setkava s odvaznymi a smélymi
zvraty a vytvatijedine¢ny zazitek.
Rise neo¢ekavaného, kde se
sofistikovanost setkava s
rozmarnosti a oslavuje kreativitu.

We love to step into a world of artful
surprises, where classic elegance meets
daring, audacious twists, creating a
one-of-a-kind experience. A realm of the
unexpected, where sophistication meets
whimsy in a celebration of creativity.

JIN[e JURIQIA

33



1.C332p.74 2 W214 p.96 > W215p.96 * SX138 p.113

ORAC



Unexpected possibilities

C332 NOBLESSE
W214 HILLBEAD XL

UA —
ITycroTimBe 3iTKHEHHS
TEKCTYPH Ta KOJIbOPY;
ACKpaBi Bi3epyHKH Ta
IHOOKI BiITIHKK CTBOPIOIOTH
HECIO/iBaHy FapMOHIIO.

JIN[[e JURIQIA

PL—
Figlarna mieszanka tekstur
ikoloréw; zywe wzory i
glebokie kolory tworza
zaskakujaca harmonie.

RO—
O1imbinare a texturilor si
culorilor, cu modele pline de
viata si nuante intense care
creeaza o armonie neasteptata.

CZ—
Rozpustily stret textur a barev;
zivé vzory a hluboké odstiny
vytvareji necekanou harmonii.

A mischievous collision
of texture and colour;
vibrant patterns and
deep hues craftingan
unexpected harmony.

B




1.C332p74 2W215p.96 3 SX138 p.113 * W214 p.96 > W110 p.96 & PX209F p.131 ™ WX210F p.95 & WX211F p.95




Unexpected possibilities

UA —
CTiHH, HAOBHEHI PO3KIIIIILIO i
JIOCTATKOM, NIPUBAOIIIOIOTH Bac
CBOIM YapiBHUM JM3aiHOM.

2 W215 p.96 3 SX138 p.113 % W214 p.96

PL—
Sciany emanujace przepychem i
obfitoscia, zachecaja do zapoznania
si¢ zich urzekajaca narracja.

JIN[[e JURIQIA

Walls oozing with
glamour and abundance,
beckoning you into

their captivating

design narrative.

RO — CZ—

Pereti care denotd extravaganta Stény oplyvajici pivabem a hojnosti,
siabundenta, care va cheamd in které vas lakaji do svého podmanivého
universul designului lor captivant. designového pribéhu.

37



ANTWERPEN (BE)

Britselei

Project

LPX175 p.129 2 P8030 p.124

UA— PL—
HenpuGopkana TBopuicts po3ksitae B Efekt kontrastu: gdzie ozdobne
PO3KILIIHOMY TOEAHAHH] KOJILOPY detale i spokojne odcienie znajduja
Ta XUTPOMYIPOTO AU3akiHy. Smiaty wyraz.

38

RO —
Un studiu al contrastelor, in care se
manifesta detaliile bogate alaturi de
tonurile senine si linistite.

ORAC

CZ—
Kontrastni obrazec, kde se
odvazné projevuji zdobné
detaily a klidné odstiny.




Unexpected possibilities

A canvas of contrast:
where ornate details
and serene hues find
daring expression.

JIN[[e JURIQIA

3.p3020 p.125 % P3020A p133 * P8050 p124

LPX175 p.129 > P8030 p.124

39
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MALDEGEM (BE)

Hul

Geoffroy Van

Project

40

LPX120 p129 2 P4020 p.124

3C305 p.70 * C307A p.70 5 C211p.70

Untamed creativity
blooms in alavish
fusion of colour and
intricate design.

ORAC
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1 PX120 p.129 2% P4020 p.124 3C305 p.70 * C307A p.70 * C211p.70 5 DX170-2300 p.154 ™ D330LR p.154

UA — PL— RO — CZ—
Kapruna KOHTpacTy: NMUIIHI AeTat Nieokielznana kreatywnos¢ Creativitatea nedomolitd isi gaseste Nezkrotna kreativita rozkvéta v bohaté
Ta CIOKIiHI BIATIHKH 3HAXOIATH rozkwita w bogatej fuzji koloréw expresia potrivita intr-un spatiu kombinaci barev a slozitého designu.
CMiJTIBE BUPAKEHHS. imisternego desingu. in care culorile si designul complex
se contopesc.

ueIqiA

5

Lm[pz

41
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Whenever you fancy a change,
our products are ready for
arepaint.

TN AT

LPX120 p129 2 P4020 p124 3C305p.70 * C307A p.70 > C211 p.70

UA— PL— RO — CZ—
SIKio Bu 3a0axaere 3MiH, Gdy tylko zapragniesz zmiany, Ori de céte ori doriti o schimbare, Kdykoli budete mit chut na
Hari BUPOOH 3aBK/IH MOKHA nasze produkty sa gotowe do produsele noastre sunt gata pentru zménu, nase vyrobky jsou
nepedapOyBarH. przemalowania. afirevopsite. pfipraveny k pretieni.

ORAC



Unexpected possibilities
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Unexpected possibilities

We love to embrace the
timeless charm of bygone
eras asit speaks fluently
in the language of today.
A demonstration of

how classic forms can be
reinterpreted to remain
ever-relevant.

UA —
Mu B 3axBaTi, KoM IAPM MUHYIIUX
©II0X MOKE BLTBHO PO3MOBJISITH MOBOKO
cporozieHHs.. Lle TeMOHCTpaltis Toro,
SIK KJIACH4Hi POPMHU MOXKYTb OyTH
MEPEOCMHCIICHI, 1100 3aInIaTues
3aBK/IM aKTYQJTBHIMH.

PL—
Uwielbiamy momenty, w ktérych
niezaprzeczalny urok minionych epok
plynnie taczy sie ze wspélczesnym
jezykiem. Jest to dowd6d na to,
jak klasyczne formy moga by¢
reinterpretowane, zapewniajac
ich ciaglta aktualnos¢.

RO —
Nu existd nimic mai pasionant decat
acele momente in care timpurile
trecute prind glas in prezent.
O demonstratie amodului in care
formele clasice pot fireinterpretate,
pentru a nu-si pierde niciodata
relevanta.

CZ—
Jsme tak radi, kdyz nadcasovy
ptvab minulych epoch mluvi plynné
jazykem dneska. Ukazka toho, jak ze
klasické formy nové interpretovat,
aby zlistaly stale aktualni.

[T1s Tenuassy

45



1.C343 p.66 2P8020 p.124 > P4020 p.124 *SX206 p.113




Unexpected possibilities

UA—
Buurykaui enemenTy Ha CTiHi,
PO3TAIlOBaHi B 1OBUIBHIH
TOCITiIOBHOCT], BUTIPOMIHIOKOTh
PpiBHOBary Ta CIOKiii.

PL— RO — CZ—
Wyrafinowane elementy utozone w Elemente rafinate care se succed pepe-  Rafinované prvky vlibovolném
przemyslanej sekwencji na $cianie rete, niciodata laintamplare, sugerand poradi na sténé vyzatuji rovnovahu
emanujg poczuciem réwnowagi i o prezentd echilibrata si calma. aklidnou pfitomnost.
spokojnej obecnosci.

C343 HERITAGE

Refined elements,
in a far from arbitrary
sequence on the wall,
exude balance and
discrete presence.




UA —
Crpumana rpaiiisi B KOKHii JTiHil,
IO CTBOPIOE aTMOC(hepy CIOKiHHOT
BHIIIYKAaHOCTI.

48

PL—
Fagodnosc w kazdej linii, tworzaca
atmosfere cichego wyrafinowania.

L\W109 p.98 2P9010 p.124 3P9050 p126 * SX155 p.112

RO — CZ —
Gratie si echilibru in fiecare linie, Vyrovnany ptivab v kazdé linii vytvari
care creeazd o atmosfera plina de atmosféru klidné sofistikovanosti.

rafinament si seninatate.

ORAC




Unexpected possibilities

W109 VALLEY

LW109 p.98 2P9010 p124 > P9050 p.126

Poised grace in every line,
creating an atmosphere of
calm sophistication.

[0S [enuassy
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IZEGEM (BE)

1 P8050 p.124

" Vandamme — Vandeputte

UA—
Bucoxi creini, yBiHYaHI BETMYHUMU
KapHH3aMH, PO3IIOBINAlOTh HaM TIPO
1103a4aCOBY PO3KIlIL

50

PL—
Wysokie sufity zwieiczone
okazalymi gzymsami tworza narracje
ponadczasowego bogactwa.

3.C305 p70 *C307A p.70

RO —
Plafoane inalte, incheiate cu
cornise grandioase, expresie
aunei opulente atemporale.

5C211 p.70

CZ—
Vysoké stropy korunované
honosnymi profily vypravéji o
nadcasovém bohatstvi.

ORAC




Unexpected possibilities

Towering ceilings
crowned with grand
cornices offer a narrative
of timeless opulence.

2PX175 p129 >C305p.70 *C307A p.70 5C211p.70 5P8030 p.124 ™SX191p.115

i N

[0S [enuassy



1918

HOOGSTRATEN (BE)

Project

52

1343 p.66 2P8020 p.124 3P4020 p124 *SX191 p115

5 DX170-2300 p.154 5 D330LR p.154




Unexpected possibilities

Grandeurin

every detail,

framed by a bold
monochromatic use
of saturated colours.

1.C343 p.66 2P8020 p.124 3P4020 p124 *SX191 p.115

UA — PL— RO — CZ —
Bennuy y koxHiii nerani, obpamiena ‘Wspaniato$¢ wkazdym detalu, otoczona ~ Maretie pand in cele mai mici detalii, Velkolepost v kazdém detailu, ramo-
CMIUIMBUM MOHOXPOMAaTHYHHM odwaznym monochromatycznym evidentiata de culorile saturate, vana odvaznym monochromatickym
BHKOPUCTAHHSAM HACHYEHHX KOJIbOPIiB.  uzyciem nasyconych barw. intr-o executie monocromatica. pouzitim sytych barev.

[0S [enuassy



1. P8030 p124 2CX160 p.89 *C332 p.74

ORAC

Enhance our products with
textured paint for an artisanal

finish that adds depth and
character to any room.

UA — PL— RO —
BuxopucToByiiTe ms (papOyBaHHS ‘Wzbogaé nasze produkty farba Imbunatétiti produsele noastre cu vop-
BHPOOIB TEKCTYpHY (apOy, 11e teksturowang, aby uzyskac rzemiesl- sea texturatd pentru un finisaj artizanal
J0/1aCTh TIMOMHH Ta XapakTepy nicze wykonczenie, ktére doda glebi i care adauga profunzime
Oy/Ib-IKOMY MPUMIIICHHIO. charakteru kazdemu pomieszczeniu. si caracter oricarei incaperi.

54

CZ—
Vylepsete nase produkty texturovanou
barvou pro femesIny povrch,
ktery doda hloubku a charakter
kazdé mistnosti.
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ORAC




Products

UA -
Binkpuiite st cebe Hari CTiHOBi
nanesi. Koxken Bupi6 — ue, 3py4Ha
y BUKOPHCTaHHI iHHOBALLisl, CTBOpEHA
JUTS TIOKPAIICHHS Ta TePEeBTiIICHHS
iHTep’epy. MU IpoOHoOHy€EMO HajiTpy,
SIKa TIOEIHAETBCS 3 Oy/Ib-SIKUM CTHIIEM
Ta JIOIIOMOXKe BTiINTH BamIi ifei.
Mu nepeTBOprOEMO CTiHH Ha POCTIp
Ju1s Bawoi dpaxTasii.

PL—

Odkryj nasze elementy architekto-
niczne, stworzone do $cian. Kazdy
produkt jest innowacja, przygotowang
z mysla 0 wygodzie uzytkownika oraz
zaprojektowana tak, aby ulepszac i
przeksztatca¢ wnetrza. Proponujemy
palete, ktora pasuje do styléw i spetnia
pomysty. Aby Twoje Sciany mogty sta¢
sie plétnem dla Twojej wyobrazZni.

RO —
Descoperiti elementele noastre
arhitecturale, facute pentru pereti.
Fiecare produs este o inovatie care are

in vedere usurinta utilizatorului, conce-

pute pentru a imbunatéti si transforma
interioarele. Va propunem o paletd
care se potriveste cu stilurile si vine in
intampinarea ideilor. Pentru ca peretii
dvs. sd poata deveni panza pentru
imaginatia dumneavoastra.

CZ—
Objevte nase architektonické prvky,
vytvorené pro stény. Kazdy produkt
jeinovovace s myslenkou na uziva-
telskou jednoduchost, navrzeny k
vylepseni a transformaci interiéra.
Nabizime paletu, kterd odpovida
styl@im a napliuje napady.
Aby se vase stény mohly stat
platnem pro vasi pfedstavivost.

Discover our architectural elements,
made for walls. Every product is an
innovation with user ease in mind,
designed to enhance and transform
interiors. We propose a palette that
matches styles and meetsideas.

So that your walls can become the
canvas for your imagination.

57



Materials

In-house engineered material compositions

BNCOKOTEXHONOIIYHI MATEPIANN
MATERIALY TECHNICZNE
MATERIALE PROIECTATE INTELIGENT
KONSTRUKCNI MATERIALY

PUROTOUCH®
A high-quality, medium-density
polyurethane that allows fine details.

BucokosikicHuit Matepiai cepeaHboi LiIbHOCTI, SIKUH JO3BOJISIE BIATBOPUTH APiOHI
nerani — Wysokiej jakosci, o duzej gestosci poliuretan pozwala uzyskaé
drobne szczegdty — Un poliuretan de Tnalta calitate, cu densitate medie,
care permite detalii fine — Vysoce kvalitni polyuretan vysoké hustoty
umozniuje jemné detaily

Detail Design vv ¥v ¢ Impact Resistance v vr
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DUROPOLYMER®

An extruded and impact-resistant polymer
based on a high-density polystyrene.

ExcrpynoBaHuii ynapocTiiikuii momiMep Ha OCHOBI TOJiCTHPOITY BUCOKOT IIUTBHOCTI
— Ttoczony, odporny na uderzenia polimer powstaty na bazie polistyrenu
o wysokiej gestosci — Un polimer extrudat si rezistent la impact pe baza
unui polistiren de inalta densitate. — Lisovany, mechanicky odolny
polymerna bazi hustého polystyrénu

Detail Design vr v¢ Impact Resistance v v
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DUROFOAM®

An extruded lightweight polymer based
on alow-density polystyrene blend.

ExcrpynoBaHuii nerkuii moiMep Ha OCHOBI MOJNTICTUPOITY HU3BKOI IIITBHOCTI —
Lekki, ttoczony polimer na bazie mieszanki polistyrendw o wysokiej gestosci
— Un polimer extrudat, usor, bazat pe un amestec de polistiren cu densitate
mica — Lisovany lehky polymer na bazi stfedné husté polystyrénové smési

Detail Design %¢ Impact Resistance

FLEX
A quality high-density
flexible polyurethane.

SIkicHUMH eacTUYHMIT OJiypeTaH BUCOKOI wiibHOCTI — Formowany, wysokiej
jakosci elastyczny poliuretan o wysokiej ggstosci — Un poliuretan flexibil
de Tnalta calitate si densitate mare — Kvalitni flexibilni polyuretan

vysoké hustoty

Detail Design vvv7vr Impact Resistance vy

ORAC



Products

READY TO PAINT nepEsaly
All of our products are ~ V¥Hoby
ready to paint. Coloured
end finishes on demand.

Vi Hati BupoOu rotosi 1o papOysanus —
Wszystkie nasze produkty sg gotowe do
malowania. Kolory dostgpne na zyczenie
— Toate produsele noastre sunt gata r
pentru vopsit. Culoare la cerere — [ T s
V&echny nade vyrobky jsou ptipraveny k _ N
okamzitému natéru. Barvy na vyzadani

DURABLE

Orac products are designed to last a

lifetime. Smart design and high-end

technology assure strong and water
’ ~ resistant products.

Iponyxuist Orac po3podieHa, o6 CIyTyBaTH BaM SIKOMOTa JOBILE.
IpomymaHnuii nu3aiiH i mepegoBi TEXHONOTT 3a0e3Me4yI0Th
MilHicTs 1 BogocTiiikicTs Bupo6is — Produkty Orac zostaty
zaprojektowane z myslg o wieloletniej trwatosci. Przemyslany
projekt i najnowoczesniejsza technologia zapewniajg
wytrzymatosc¢ i wodoodpornos$é naszych produktéw —
Produsele Orac sunt concepute sa reziste pe viata. Designul
inteligent si tehnologia de varf asigurad produse durabile,
rezistente la apd — Produkty Orac jsou navrzeny tak, aby
vydrzely po cely zivot. Inteligentni design a Spickova technologie
pfinasi mechanicky odolné a vodéodolné produkty

sagejuenpy

C392 STEPS

Purotouch® e rl

Designed by Orio Tonini 7 =197
200 x 10 x 19 cm

puage



ORAC

At Orac, our vision is to become restorative by
2050. This ambitious goal drives our material
choices and operational practices, ensuring
that every step we take not only minimizes
environmental harm but actively contributes to
ecological restoration. Since 2018 we have been
making profound changes in the full lifecycle

of our products. From selection and use of raw
materials all the way to our production process.

Footprint down

Circularity up

— There are many
sides to walls. We go
for the good side.

UA —
B Orac mu nparxemo 10 2050 poky
TOBHICTIO BiJIHOBUTH JOBKIJLISA, SIKE
3a3HA€ HETaTHBHOTO BILIMBY BiJl
BUpoOHULTBA. L5 aMbiTHA MeTa
nossirae y Bubopi Marepiaiis i
METO/iB BUPOOHMIITBA: KOXKCH HAII
KPOK He JIMIIe MiHIMi3ye KOy
JIUTSL IOBKIJLISL, @ i aKTUBHO CIIPUSIE
iioro BinpompkenHto. 3 2018 poky mMu
JIOKOPIHHO 3MiHIOEMO BECh KHTTEBHI
LUK HAIIOT IPOAYKLIIi - Bit BUGOPY
i BUKOPHCTaHHS CHPOBHHU JI0
BUPOOHUYHX MPOLECIB.
— Crinn MaroTb 6arato cTopi, i Mu
MparHeMo o0paTi HalKparry 3 HUX.

60

PL —
Naszg wizja w Orac jest odbudowa
do roku 2050. Ten ambitny cel
napedza nasze wybory materiatow
ipraktyki operacyjne, dazac do
minimalizowania szkod w $rodowisku
poprzez aktywne przyczynianie sig do
odnowy ekologicznej. 0d 2018 roku
wprowadzamy glebokie zmiany w
calym cyklu zycia naszych produktéw.
0Od wyboru i wykorzystania surowcéw,
az po proces produkcji.
— Sciany maja wiele stron.
My stawiamy na te dobra.

RO —
LaOrac, viziunea noastra este de a
deveni restauratori pana in 2050.
Acest obiectiv ambitios ne determina
safolosim alegerile materiale si
practicile operationale, asigurand ca
fiecare pas pe care il facem nu numai ca
minimizeaza daunele aduse mediului,
ci contribuie in mod activ la refacerea
ecologica. Incepand cu anul 2018 am
facut schimbari profunde in intregul
ciclu de viatd al produselor noastre.
De la selectia si utilizarea materiilor
prime panala procesul nostru de
productie. — Peretii au mai multe
laturi. Noi mergem pe latura buna.

CZ—
Nasi vizi ve spolecnosti Orac je stat
se obnovujicimi do roku 2050. Tento
ambici6zni cil je hnacim faktorem pfi
volbé nasich materialti a a provoznich
postupd, ¢imz zajistujeme, Ze Ze
kazdy n&s krok nejen minimalizuje
poskozovani zivotniho prostredi, ale
aktivné prispivé k ekologické obnové.
Od roku 2018 provadime zasadni
zmény v celém zivotnim cyklu nasich
vyrobkul. Od vybéru a pouziti surovin
aZ po nas vyrobni proces.
— Stény maji mnoho stran.
My jdeme za tou dobrou stranou.
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BIOCIRCULAR MATERIALS
Orac's designs merge recycled
and bio-based materials,
emphasizing sustainable
innovation.

SUSTAINABLE OPERATIONS
Orac has been CO, neutral
since 2021, working towards
climate positivity by 2050.

BUILT TO LAST,

BUILT RESPONSIBLY

Our durable products with
alasting lifetime support a
sustainable, circular economy.

MORE THAN WALLS
Orac's commitment to
sustainability extends to
community engagement
and social responsibility.
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Cornice mouldings
3D Wall covering
Skirting boards
Panel mouldings
Indirect lighting
Deco elements
The perfect finish
Flexible products

p.122
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Products

KAPHN3M
GZYMSY
CORNISE
STROPNI LISTY

UA—-
e 3Bopymrye Hac. Komu mu
JIMBUMOCH BBEPX 1 0a4nUMo, 5K BiH
TIOM SIKIITy€ CTPOTUH TIepexia Mix
CTiHOIO Ta cTeliero. sl Hac KapHU3
— 1ie yBara j10 jieraieit. Bix Burito-
BaTUX JI0 BATOHYEHHX. MU npozy-
MaJ iX J10 APiOHHIIb, 1100 3aBXKIH
OyB BapiaHT, SKUil BiNOBIJa€ BaIIIM
0COOMCTHM BIOJXOOAHHSM.

It truly does move us when we look
up and see how it softens the strict
transition between wall and ceiling.
For us, a cornice is about attention

to detail, be it from ornate to subtle.
We have thought them all through so
that there should always be an option
that meets your personal aspirations.

PL—
Naprawde porusza nas, gdy
patrzymy w gore i dostrzegamy,
jak listwa sufitowa tagodzi gwattowne
przejécie miedzy Sciana a sufitem.
Dlanas gzyms to dbatos¢ o szczegoly,
od ozdobnych po subtelne. Skrupulatnie
przeanalizowali$my kazdy projekt,
aby zawsze istniala opcja zgodna z
osobistymi preferencjami.

RO—
Ne impresioneaza. Atunci cand ne
ridicdm privirea si vedem cum tranzitia
brusca de la perete la plafon este
echilibrata, atenuata. Pentru noi,
cornisele sunt expresia atentiei la de-
talii. De la bogat ornamentat la subtil.
Le-am conceput cu o atentie deosebita.
Pentru cadvs. s aveti intotdeauna
laindemana o optiune care sa ilustreze
propriile dvs. aspiratii.

CZ-
Opravdu nés to dojima. Kdyz se
podivame nahoru a vidime, jak
zmirnuje piisny pfechod mezi sténou
astropem.Stropnilista je pronas o
zaméteni na detail. Od zdobnych az po
decentni. Viechny jsme je promysleli.
Talk, aby vzdy existovala moznost,
ktera spliiuje vase osobni predstavy.
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C341| C341F HERITAGE
Purotouch®
200 x 8,8x12,2cm

@ C343 HERITAGE
Purotouch®
200 x19x 25 cm

1.C343 2 P8020 p.124

12,2

®
i/ =15

C342 HERITAGE
Purotouch®
200x14x19cm

C344 HERITAGE
Purotouch®
200 x 27,3 x35cm

ORAC



Products

C325 MANOIR
Purotouch®
200x7x6,5cm

6,5

=9,5

1.C327 2 P8030 p.124 ° P8020 p.124

9
C326 MANOIR
Purotouch®
200 x10,5x9cm
/ =138

soL

4 8X191 p.115

C327 MANOIR
Purotouch®
200 x 14,3 x 15,9 cm

15,9

7 =214

€'yl

67
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ORAC

C338 BA'ROCK
Purotouch®
200 x18,2x18,2cm

C338A BA'ROCK
Purotouch®

200 x 18,2 x 18,2 cm
Dessin: 120 cm

C338B BA'ROCK
Purotouch®

200 x18,2x18,2¢cm
Dessin: 2 x 57 cm

-

f

C336 BA’'ROCK
Purotouch®
200 x 27,1 x 26,6 cm

l.c217

68




Products

29 4,7 4,2
C230 | C230F i C215 | C215F C322
Purotouch® , ]‘co Purotouch® / {f, Purotouch® r o
200x29x29cm V =40 200 x 4,7 x 4,7 cm . 200 x 5 x 4,2 cm

, 7/ =66 [/ =63
v y P

6,8 57 11,6
C328 €200 €220 | C220F T e
Purotouch® I J Purotouch® o Purotouch® ( ~
200 x 6,8 x 9 cm © 200 x 6,5x 5,7 cm / o 200 x 7,6 x 11,6 cm o

8 R 15,6
C213 | C213F @ C217 | C217F C217 | C217F [ 90’
Purotouch® ® Purotouch® Purotouch®
200x8x8cm 200 x 15,6 x 10,3 cm 200 x 10,3 x 15,6 cm
/=114

C301
Purotouch®
200 x17 x 14,4 cm

C216
Purotouch®
200 x 11,6 x 13,3 cm

sSurp[now 251UI00)



ORAC

15,5 15,5
C305 © C305 + C213 C305 + C211
Purotouch® "51 u\f‘ 31“’2
200 x 4,7 x 15,5 cm / =15,9 {
7/ =19,3
8
| —r | —
r'
I
11,2 19,4
C211| C211F C422
Purotouch® 2 Purotouch®
200 x 11,6 x 11,2 cm - V=15,8 200 x 16,4 x 19,4 cm

C307
Purotouch®
200 x19,56x19,5¢cm

(A)C307 + C307A

Purotouch®
Duropolymer®
C307A: 7.6 x4 x 9,4 cm

70
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LPX175 p.129 2 C305 > C307A % C211 5 P8030 p.124 & SX191p115
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Products

C333 | C333F
Purotouch®
200 x 12,2 x 11,1 cm

C331| C331F
Purotouch®
200 x 6,1x13,5cm

>

C334 | C334F
Purotouch®
200 x 15 x 19,6 cm

sSurp[now 251UI00)

C902 | C902F C901| C901F C900
Purotouch® 2 Purotouch® Purotouch®
200 x10,3 x10,3 cm - 200 x 14,8 x 12,4 cm 200 x 171 x 14,6 cm
7 =14,2
| ]
4, 4,8 7.2
C212 ) C201 C304 | C304F
Purotouch® @ Purotouch® © Purotouch® «
200 x75x4,56cm 200x 11,6 x4,8cm - 200 x12,2x72cm o~
i/ =85
/=125 /=139
AN AN AN JAR AN ok I ',-I‘-..-o-'
6,5
€303 (D c219
Purotouch® <« Purotouch®
200 x 14,4 x 6,5 cm b 200 x 17,6 x 13 cm

i/ =153




C321| C321F
Purotouch®
200x9,9x5cm

-
i

C332 NOBLESSE
Purotouch®
200 x23 x11,4cm

C340
Purotouch®
200 x 25,6 x 13,5 cm

T4

f

S
7/=10,8

25,6

13,5

7/ =286

C339 | C339F
Purotouch®
200 x 14,1 x 6,4 cm

14,1

7/ =152

23
C332 NOBLESSE @)‘

V»
Purotouch® =
200 x 11,4 x 23 cm

7/ =25

) :

C340 @0°

Purotouch®
200 x 13,5 x 25,6 cm

PG.158-161

ORAC
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1.C332 2P8020 p.124 3 SX118 p.111

I "‘———

.:.1 I']"“_ ul!!ﬁ_,' !1'|-_." . et




C250 | C250F
Purotouch®
200 x1,6x 16 cm

C260
Purotouch®
200 x4,1x4,8cm

C240 | C240F
;—‘ r Purotouch®
200x8x8cm

1:C990 + 2x CX188 p.142

ORAC




Products

12 18
C991 C991 + P9900 N C991 + 2x P9900
Purotouch®
200 x14 x11cm o -
Designed by Ulf Moritz N ~
? i/ =22,6 , 7 a76

4

14 20
@ C991 @O N C991 + P9900 @O § —— C991 + 2x P9900 @) =
Purotouch® :‘ ; N .
200 x11x 14 cm /=178 -~ . ®
Designed by UIf Moritz / =233 F

’T’"

22,9
C990 INFINITY C990 + P9900 C990 + 2x P9900 =
Purotouch®
200 x 21,6 x 15,9 cm g
Designed by Xavier Donck ~
V' V=366
|
22,6 28,6
C990 INFINITY @O" C990 + P9900 @0 C990 + 2x P9900 @)‘ S
Purotouch® > >
200 x 15,9 x 21,6 cm S N
Designed by Xavier Donck 7
esigne y Xavier bonc P / 35,5 ? V 565

77
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ORAC

Steps

C391 C392 C393 C395 C396

S

CORNICE MOULDINGS | KAPHW3M | GZYMSY | CORNISE | STROPNI LISTY

C390 C391 C392 C393 C394 C395 C396

o .—'—H—'—H_.—'—r‘ i

BORDER

C390 C391 C392 C393 C394 C395 C396

CURTAIN PROFILES | KAPHU3W ONSA WTOP | PROFILE KARNISZOWE | CORNISI PENTRU PERDELE | GARNYZOVE PROFILY CORTINAS

C390 C391 C394 C395 C396

S el

INDIRECT LIGHTING | MPO®IN1I ANA LED-OCBITAEHHSA | LISTWY OSWIETLENIOWE | ILUMINAT INDIRECT | NEPRIME OSVETLENI

C390 C391 C394 C395 C394 C395 C396

T
f

Downlighter Uplighter

78
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19 19 49
C394 STEPS 21 C395 STEPS 2] C396 STEPS 3l
Purotouch® o Purotouch® R Purotouch®
200x9,5x3,1¢cm L 200 x 15,5 x 3,1 cm o 200 x 18,5 x 6,1 cm B
Designed by Orio Tonini 31 Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini o
! 37
st 6.1
7 =19,1
10 18 s
€390 STEPS d - (1) c391 sTEPS m‘ l_|— C392 STEPS
Purotouch® Purotouch® . Purotouch® =
200 x 6 x 10 cm /=116 200 x 6 x 16 cm 7 =148 200 x10 x 19 cm 7 =197
Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini

sSurp[now 251UI00)

1.c391 2393

(2) c393 sTEPS
Purotouch®
200 x 15 x 21 cm
Designed by Orio Tonini




C360

Purotouch®

200 x2,1x6cm

Designed by Jacques Vergracht

_—
11,1

@ C355 | Tl
Purotouch® 11
200 x 3,5 x 11,1 cm 7=

Designed by Jacques Vergracht

-

215
C354
Purotouch®
200 x4 x 21,5 cm
Designed by Jacques Vergracht

] /=215

C602 w] g
Purotouch® © “-f
200 x5,3x5cm /=72

w

80

10

C356 w I~
Purotouch®
200 x2x10 cm 7/ =10,0
Designed by Jacques Vergracht

16,5
C353 B el
Purotouch® v =165
200 x 3x 16,56 cm
Designed by Jacques Vergracht

10

C400 ]
Purotouch® © f-‘
200 x 6 x10 cm y=11'7

-

ORAC
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@

2§
Cornice mouldings

1.C355 2C991p.77
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Curtain profiles

82

KAPHW3W OJ1A LUTOP
PROFILE KARNISZOWE
CORNISI PENTRU PERDELE
GARNYZOVE PROFILY

-.c340




Products

9,5
C394 STEPS T
CURTAIN PROFILE B
Purotouch® ’ 7/ =9,6
200 x3,1x9,56¢cm
Designed by Orio Tonini
L \\.
L :
. Ne———
T

16
C391 STEPS '_|—
CURTAIN PROFILE ‘°‘
Purotouch® /=148
200 x6 x16 cm

Designed by Orio Tonini

i,

122
C341| C341F HERITAGE
CURTAIN PROFILE b .
Purotouch® v =15
200 x 8,8x12,2cm
I
256
(1 c340 " /—r—
CURTAIN PROFILE ] .
Purotouch® V=288

200 x 13,5 x 25,6 cm

C395 STEPS
CURTAIN PROFILE
Purotouch®

200 x3,1x155cm
Designed by Orio Tonini

- .
h-w\.
C396 STEPS
CURTAIN PROFILE
Purotouch®

200 x 6,1 x 18,5 cm
Designed by Orio Tonini

C342 HERITAGE

CURTAIN PROFILE
Purotouch®
200 x14x19cm

CX196 U-STEPS
CURTAIN PROFILE
Duropolymer®

200 x4 x11,3cm
Designed by Orio Tonini

15,5

2! 1

7 =15.6

o,

18,5

23 /=191

11,3

<

7 =117

——
B, \\x

"".
=

10
C390 STEPS
CURTAIN PROFILE w“
Purotouch® 7/ =116

200x6x10cm
Designed by Orio Tonini

C991
CURTAIN PROFILE :‘ ;
Purotouch® /=178

200 x 11 x 14 cm
Designed by Ulf Moritz

25

C343 HERITAGE

CURTAIN PROFILE
Purotouch®
200 x19 x 25 cm

9,3
CX197 U-STEPS |_|—
CURTAIN PROFILE {,/_101

Duropolymer®
200 x5x9,3cm
Designed by Orio Tonini

sSurp[now 251UI00)



CX124 | CX124F
Duropolymer®
200x4,9x4,9cm

r

CX127 | CX127F
Duropolymer®
200x9,4x94 cm

r

4,9 71
- CX100 | CX100F
< / Duropolymer® 2 /
200 x 6,9 x 71 cm
/=638 Y =9,7
9,4 8

CX199 | CX199F
Duropolymer® ©
200x8x8cm

7/ =113

1. P8030 p.124 2 P8020 p.124 3 CX110

ORAC

8
CX123 | CX123F
Duropolymer® ©
200x8x8cm
7 =11
1,7
CX106 | CX106F
Duropolymer® ©
200 x 11,8 x 11,7 cm =
7/ =16,3
14,5

CX203
Duropolymer®
200 x14,5x14,5cm




Products

(3) cxi11

Duropolymer®
200x2,6x1,5cm

r

CX108
Duropolymer®
200 x 5,4 x 5,5 cm

y

CX129
Duropolymer®
200x 9,4 x 9,4 cm

r

55

54

/=76

9,4

9,4

7=13

CX110 | CX110F
Duropolymer®
200 x 4,6 x4,1cm

CX112
Duropolymer®
200 x 54 x3,8cm

r

CX107
Duropolymer®
200 x 11,8 x 11,7 cm

CcX177
Duropolymer®
200 x 7 x 6 cm

11,8

Y =16,3

PG.158-161

85
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CX133
Duropolymer®
200x2x2cm

CX109 | CX109F
Duropolymer®
200x 4,4 x4,4cm

r

CX148
Duropolymer®
200x4,3x29cm

L 4

CX192
Duropolymer®
200x12x 6 cm

| 4

86

2
ra CX132
N
[r Duropolymer®
v/ =27 200 x 2x 2 om
r
44
< CX126
< { Duropolymer®
. 200 x 8,7 x87cm
7/ =6,1
2,9

cx141

N/

S Duropolymer®
7 200 x59x31cm
7 =51
|
B
6
o
/=134

2
Nli CX115
. Duropolymer®
/=28 200 x3x 2.9 ¢m
8,7
- /
©
7 =12,2
3,1
Ve CX176
2 ( Duropolymer®
200x8x4cm
7/ =67

e

<3

TN

ORAC

o
©



Products

N
[e2)

@ CX190 | CX190F U-PROFILE

Duropolymer®
200x2x3cm
Designed by Orio Tonini

I

2
w[E[~

CX196 U-STEPS
Duropolymer®

200 x 11,3 x4 cm
Designed by Orio Tonini

11,3

7 =117

A

Q
e
£
o
(¢}
(=]
9]
(=
=
5
(o]
w

5

il'

7/ =10,1

AN

CX197 U-STEPS
Duropolymer®
200x9,3x5¢cm
Designed by Orio Tonini

™
&)

L.CX190F 2PX198F 3 W111F p.101 *W116F p101 > W119F p.101

8,3
@ PX198 | PX198F U-STEPS - PX198 | PX198F U-STEPS 9& ] ff—
Duropolymer® Duropolymer®
200 x8,3x2cm 200x2x8,3cm
Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini

8,3

f -

87
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Products

2 4
SX194 | SX194F SQUARE —rmm SX162 | SX162F SQUARE — 1 Mt
Duropolymer® Duropolymer®
200 x1x2cm 200 x1x4cm
6,6 10,1
SX157 | SX157F SQUARE Iy —— SX163 | SX163F SQUARE R ——
Duropolymer® Duropolymer®
200 x1,3x6,6 cm 200x1,3x10,1cm
—— — —
_5_ 75 _m
SX182 | SX182F CASCADE | Ml SX183 | SX183F CASCADE i —— SX184 | SX184F CASCADE 2! Mttt
Duropolymer® Duropolymer® Duropolymer®
200x1,3x5cm 200x1,3x75¢cm 200 x1,3x11cm
—-— — — — —
3,9 6,9
CX160 O] g_ CX161 | M ge—
Duropolymer® Duropolymer®
200x1,3x3,9cm 200x1,3x6,9cm
—_— — -

PG.158-161

89
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CB500N
Durofoam®
200 x2,5x1,8cm

v

CB520N
Durofoam®
200x35x35cm

r

¥

CB525N
Durofoam®
200 x 6,5 x 6 cm

r

CB510N
Durofoam®
200 x4 x4 cm

r

90

N\

<3
Cu)

CB501N
Durofoam®
200 x 4,1 x3,5cm

y

¥

CB521N
Durofoam®
200x5x5cm

r

CB523N
Durofoam®
200 x 59 x 4,4 cm

r

CB511N
Durofoam®
200 x 6,7 x 6,7 cm

r

6,7

6,7

/ =9,8

CB502N
Durofoam®
200x59x4,9cm

y

CB522N
Durofoam®
200 x 6,7 x 6,7 cm

r

(1) cB512N

Durofoam®
200x9x9cm

4,9
02
w f
/=78
6,7
~ (
©
/=97
9
J =12,7

ORAC
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CB503N
Durofoam®
200x8,2x9,2cm

CB524N
Durofoam®
200x9x9cm

N
©

9,2

7

V=123

.CB512N % PX103 p.129
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CTIHOBI 3D-NAHEJI
PANELE 3D
PANOURI DECORATIVE 3D

UA —
TlopuHbTE Y IMBOBUKHUIA CBIT HAIIAX
3D-nokputriB [ust cTiH. Penbedna
TIOBEPXHs CTBOPIOE YHIKATBHUH i
npuBabnuBuMii rpadiunmii epexr
Ha CTiHi, JI0 SIKOTO TaK 1 XOYEThCSI
JIOTOpPKHyTHCA. Binkpuiite mis
ce0e HU3KY CMIJIMBUX 1 BUTOHYEHHX
JIM3aiHIB, KOXKEH 3 SIKHX €
T ATBEPDKEHHAM TpaHchopmartii
MHCTEITBA iHTep €py.

We invite you to experience the

e nastenne ostozent - extraordinary with our 3D wall
coverings. Captivating sculptural
landscapes, these masterpieces
redefine your walls, inviting touch
and exploration. Discover a

range of bold and subtle designs,
each atestament to the art of
interior transformation.

PL—
Jesli chcesz, mozesz doswiadczy¢
niezwyktosci dzieki naszym panelom
Sciennym 3D. Urzekajace rzezbiarskie
krajobrazy. Te arcydzieta na nowo
definiuja Twoje $ciany, zachecajac
do dotyku i eksploracji. Poznaj game
odwaznych i subtelnych wzoréw, z
ktérych kazdy jest Swiadectwem sztuki
transformacji wnetrz.

RO —
Traiti experiente exceptionale cu
panourile noastre tridimensionale
pentru pereti. Peisaje sculpturale
captivante. Aceste capodopere va
vor redefini peretii, invitandu-va sa-i
atingeti, sa-i explorati. Treceti in re-
vista designurile indraznete si subtile,
fiecare o expresie a artei transformarii
interioarelor.

CZ—
Pokud chcete, zazijte s nasimi
3D nasténnymi obklady néco
vyjimec¢ného. Podmanivé plastické
scény. Tato mistrovska dila nové
definuji vase stény a vybizeji k
dotektim a zkoumani. Prozkoumejte
fadu odvaznych i jemnych vzort,
z nichz kazdy je dokladem uméni
promény interiéru.

93
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100% biocircular Duropolymer

9%

ORAC

— Where art
meets science

Duropolymerisn't new to us, but our
method is. We have been making pro-
found changes in the full lifecycle of this
product. We are merging bio-based raw
materials with recycled elements to create
this 100% biocircular masterpiece.

And we've got the ISCC certification™

to prove it (for the biobased share).

&
(e o

BIO-BASED RAW
MATERIALS WITH
ISCC CERTIFICATION

RECYCLED CONSUMER
AND POST-INDUSTRIAL
WASTE

UA— PL — RO — CZ—

JTroporiosiMep He € HOBUM
TIPOYKTOM, aJie HOBHM € CIIOCi0
oro BUpoOHHIITBA. MU TOKOPiHHO
3MIHHIIM BECh KUTTEBUI LIUKII LIOTO
npoxykty. [ToenHaBum Gionoriuay
CHPOBHHY 3 IIepepOOIeHIMH
€JIEeMEHTaMH, MU CTBOPHII 1IEH
100% GioupKysIpHHUii menesp.

Ile minTBep/IKye HAlT cepTH(IKAT
ISCC* (st GiocupoBuHH).

Duropolimer nie jest dla nas

nowoscia, ale nasza metoda owszem.
Dokonalismy glebokich zmian w catym
cyklu zycia tych produktéw. Laczymy
surowce pochodzenia biologicznego

z materiatami pochodzacymiz
recyklingu, aby stworzy¢ tow

100% biocyrkularne arcydzieto.
Posiadamy certyfikat ISCC* jako
dowdd (na biopochodne produkty).

Duropolimerul nu este ceva nou pentru
noi, dar metoda noastra este noua.

Am realizat in ultimii ani profunde
schimbari in intregul ciclu de viata al
acestui produs. Combindm materiile
prime bio cu elemente reciclate pentru
acreaaceastd capodopera 100%
biocirculara. Siavem si certificarea
ISCC* pentru a dovedi acest lucru
(pentru partea de biobaza).

Duropolymer pro nas neni novinkou,
ale nase metoda je nova. Délame
zésadnizmény v celém Zivotnim cyklu
tohoto produktu. Spojujeme suroviny
nabazi biomateriali s recyklovanymi
materialy k vytvoreni tohoto 100%
biocirkulacniho mistrovského dila.

A ziskali jsme certifikaci ISCC* jako
potvrzeni pro podil bioslozky.



Products

WX204 | WX204-2600 RIPPLE

Duropolymer®

200 x 25 x 1,6 cm A-side

260 x 25 x 1,6 cm ettt et ettt |
25

WX205 | WX205-2600 | WX205F TRACK

Duropolymer®

200 x 25x1,3cm A-side

260 x 25 x 1,3 cm il llialelil el | 7
25

SX207 | SX207F SQUARE

Duropolymer® 2
200 x25x1,3cm

B-side

25

B-side

25

w

@ WX210 | WX210-2600 | WX210F REED

Duropolymer®
200 x 25,5 x1,2cm 25 5
260 x 25,5 x1,2cm

(2) WX211 | WX211-2600 | WX211F FLUTE
Duropolymer®
200 x 25,5 x 1,7 cm 255
260 x 25,5 x 1,7 cm

LWX210 2 wx211

NN T

=3
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W108 | W108-2600 | W108F ZIGZAG W108 ZIGZAG + 2x CX190

Purotouch®
200x25x1,8cm
260 x 25 x 1,8 cm 25
Designed by Orio Tonini yVIVIVIVI VIV
@Wﬁo | W110-2600 | W110F HILL W110 HILL + 2x CX190
Purotouch®
200 x 25 x 1,6 cm
260 x 25 x 1,6 cm 25
Designed by Orio Tonini aaaaaaaa
@ W213 HILL TRACE W214 | W214F HILL BEAD XL W215 HILL BEAD
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
200x25x16cm 25 200x40x1,5¢cm & 50x80x1,5¢cm
Designed by Orio Tonini anaaaaad | Designed by Orio Tonini e — Designed by Orio Tonini
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1 PX209 p.131 2W213 3 WX210 p.95 * WX211p.95 5 W110 & CX190 p.116




98

L W109 2 PX209 p131 % W212

ORAC

(1) W109 | W109-2600 | W109F VALLEY W114 | W114-2600 | W114F VALLEY XL (3) W212 VALLEY LOOP
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
200 x25x1,2cm 200x25x1,5¢cm 200 x25x1,2cm 25
260 x 26 x 1,2 cm 25 260 x25x1,5cm 25 Designed by Orio Tonini ——————
Designed by Orio Tonini D ———— S Designed by Orio Tonini e et |
!
=
: -
ay
JIHHJ L - VRN
W109 VALLEY + 2x CX190 W114 VALLEY XL + 2x SX194 @ W212 VALLEY LOOP + 2x PX209
Y — F -
milllm
| .|| I 7 |
1 -~
y -



Products

(6) W217 prLLOW
Purotouch®

200 x 25 x 2,3 cm . s .
Designed by Orio Tonini A

|

|

({11

(1) (6) W217 PILLOW + SX182

2.PX209 p131 % W217 5 W218 & SX182 pi11

(5) w218 quiLt
Purotouch®

200 x 26 x 2,3 cm . & .
Designed by Orio Tonini AR |

(5) (6) w218 quILT + SX182

|
s L R IR

=l
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Value-adding Purotouch

ACOUSTIC CONTRIBUTION — CLASS E

In combination with other
elements, Purotouch has a
positive effect on the overall
sound quality, absorbing up to
25% of conversational sounds.

THERMAL COMFORT

Purotouch offers thermal
insulation akin to specialty
insulation boards of the
same thickness.

A=0,029 W/mK

ECO-CONSCIOUS FROM MATERIAL TO FINISH
Over 11% of Purotouch’s
composition is biobased,
derived from sugar beet

& cane. We extend this
approach up until the 14%
biobased primer paint we use.

100

UA—
3BYKOIZONAL|IA — KNAC E
V noeaHaHHi 3 IHIIUMH €JIEMEHTAMH,
Purotouch no3uTHBHO BIUIMBA€E Ha
3arajbHy aKyCTUKY PUMILICHHSI,
MONIHHAIOUM 10 25% 11ymy
BCEPE/IHHI MPUMILLICHHSI.

TEMNOBUA KOMOOPT

Purotouch 3a6e3neuye Temnoizossiiio
Ha PiBHI CHIeNiaIbHUX 130JIALiHIX
IUIMT Ti€l caMOi TOBILMHH.

A=0,029 Br/mK

EKONOFIYHICTb BIA MATEPIATTY

[0 ®IHILIHOTO MOKPUTTA.

V cknani Purotouch >11%
6i0JIOri9HOT CHPOBUHH Ha OCHOBI
LIyKPOBOTO OypsiKa i TPOCTHHH.
A B rpyHTOBiif hapbi, Ky Mu
BHKOPUCTOBYEMO, il 11ie OiIbIe
— 10 14%.

RO—
CONTRIBUTIE ACUSTICA - CLASA E
n combinatie cu alte elemente,
Purotouch are un efect pozitiv
asupra calitatii generale a sunetului,
absorbind panala 25% din sunetele
conversationale.

CONFORT TERMIC

Purotouch oferd o izolatie termica
asemdnatoare cu cea a panourilor

de specialitate, termoizolante,

de aceeasi grosime. A = 0,029 W/mK

CONSTIENT DE ASPECTELE ECOLOGICE,
DE LA MATERIAL PANA LA FINISAJ

Peste 11% din compozitia Purotouch
este biobaza, derivata din sfecla de
zahar si trestie de zahar. Extindem
aceasta abordare pana la vopseaua de
grund cu 14% biobaza pe care o folosim.

ORAC

— Beyond
surface beauty

PL—

WKEAD AKUSTYCZNY — KLASA E

W polaczeniu z innymi elementami,
Poliuretan posiada m.in pozytywny
wplyw na ogélna jako$¢ dzwieku,
pochtaniajac do 25% dzwiekow
konwersacyjnych.

KOMFORT TERMICZNY

Poliuretan oferuje izolacje termiczng
zblizona do specjalistycznych ptyt
izolacyjnych o tej samej grubosci.
A=0,029 W/mK

SWIADOMOSC EKOLOGICZNA OD
MATERIALU DO WYKONCZENIA
Ponad 11% sktadu Poliuretanu

jest pochodzenia biologicznego z
burakéw cukrowych i trzciny
cukrowej. Rozszerzamy to
podejécie do uzywaniaaz do

14% bio-farby podkiadowe;j.

CZ~—
AKUSTICKY PRINOS - TRIDA E
Vkombinaci s dal$imi prvky
ma Purotouch pozitivni vliv na
celkovou kvalitu zvuku, protoze
pohlcuje az do 25 % konverzacnich
zvukd.

TEPELNY KOMFORT

Purotouch nabizi tepelnou izolaci
srovnatelnou se specializovanymi
izola¢nimi deskami stejné tloustky.
A=0,020 W/mK

EKOLOGICKY SETRNY OD MATERIALU
AZ PO POVRCHOVOU UPRAVU

Vice nez 11 % slozeni materialu
Purotouch tvori bioslozka, ziskana z
z cukrové fepy a titiny. Tento postup
rozsifujeme az na 14 % bioslozky u
primerové barvy, kterou pouzivame.
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Products
Lwi11e 2 W11 3 W119 % CX190 p.116 g
5
8
3
@
(2) W111 | W111-2600 | W111F BAR (1) W116 | W116F BARXL (3) W119 | W119F BARMIX
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
200 x 25 x 2 cm 25 200 x 25 x 2 cm 25 200 x 25 x 2 cm 25
260 x 25 x 2 cm LI | Designed by Orio Tonini g §F § gy Designed by Orio Tonini g §F F § J§y
Designed by Orio Tonini
(2) (4) W111 BAR + CX190 + PX198 (1) () W116 BARXL + CX190 + PX198 (3) (4) W119 BARMIX + CX190 + PX198

|
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ORAC

25
s |

Designed by Orio Tonini

Purotouch®
200 x 25 x 1,6 cm

(5) W216 MATRIX

N
w

200x25x2,3cm

25
Designed by Orio Tonini i ninainaingingl |

Purotouch®

(2) W15 SLOPE

| - p—
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-|.-I-_. T
1
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W115 3 CX190 p116 * PX198 p.116

1 CX196 p.142 2

resefedpeeFeied
B i il

EHHHIiIr.‘rH-l.-m LR

il

e T
Rt et AL LR
ssRdRAREREERT AN
SasasdsdENLELEE
FadasdsasasalBe
e e
Lttt
L R e

L
EERAR
@

EErASEEE TEEe
e
e L

rEdEAASEEEI AR s R EBESEE
FasdmalTElEE PR S s S S BEREN

L 5 b B L )
arIEFares s
csAafaEFETwES a8

madFIARNTESsTE TS
T T ETTEITIRNE
amd@bdsEREN WL @

BEARBBREERE

N
=}
—



Products

5> W216 o

2
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S
=
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@

W112 RIDGE W113 COBBLE W130 CHEVRON

Purotouch® Purotouch® Purotouch®

200 x 25 x 1,9 cm 25 200 x 25 x 2,2 cm 25 200 x 40 x 2 cm 40

Designed by Orio Tonini i e e e 1.:0‘ Designed by Orio Tonini I-B ettt | N

W112 RIDGE + 2x CX190 W130 CHEVRON + 2x CX190

103



50
33,4

150
133,4

50
334

0S

W120 + P4025 + W121
Purotouch®
Designed by Orio Tonini

(3) W120 AUTOIRE
Purotouch®
50 x 150 x 3,2 cm
Designed by Orio Tonini

(4)W121 AUTOIRE
Purotouch®
50 x50x3,2cm
Designed by Orio Tonini

104

333

g'ee

W122 AUTOIRE
Purotouch®
33,3x33,3x2,6cm
Designed by Orio Tonini

W120 + 4*W122
Purotouch®
Designed by Orio Tonini

@

Wi121 + W122
Purotouch®
Designed by Orio Tonini

33,3

€'ee

W123 AUTOIRE
Purotouch®
33,3x33,3x35cm
Designed by Orio Tonini

W120 + 4*W123
Purotouch®
Designed by Orio Tonini

@

W121 + W123
Purotouch®
Designed by Orio Tonini

ORAC



Products

L DX170-2300 p154 2 D330LR p154 3 W120 * W121 5 SX138 p.113
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W124 BURLINGTON

Purotouch®
80x50x22cm
Designed by Orio Tonini




W100 ROMBUS
Purotouch®
25,8x15x2,9cm

25,8

[/

a

W101 TRAPEZIUM

Purotouch®
345x15x29cm

34,5

/

w106 % w107

W105 ROMBUS
Purotouch®
30x34,6x3cm

@ W106 ENVELOP
Purotouch®
33,3x33,3x29cm
Designed by Orio Tonini

(2) w107 cireLE
Purotouch®
33,3x33,3x29cm
Designed by Orio Tonini

30

ORAC

9've

33,3

g'ee

33,3

g'ee



Products

CTENbOBI OPHAMEHTH

PANELE SUFITOWE

ORNAMENTE DECORATIVE PENTRU TAVAN
STROPNIi DEKORATIVN| PRVKY

sjusweulo gulllien

wW
=)
5
a
<]
<
[}
=.
jou]
uQ
59,5 cm

F30 43 cm] ;

Purotouch®

59,5 x 59,6 x4,3cm L L L L L L L L L L LY,

e —
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Products

MIIHTYCKW

LISTWY PRZYPODtOGOWE

PLINTE
PODLAHOVE LISTY

UA —
Mu CTBOPIOEMO IUIABHI [IEPEXOAN
BifI miUTOTH 10 OyAb-KOI MOBEPXHI,
BiJI €JIEraHTHO O(OPMIICHHX 110
MPOCTHX, CKPOMHHUX €JIEMEHTIB.
YV KO)KHOMY MPOEKTI MU HPUIIIAEMO
yBary 10 HaliIpiOHIIIMX JeTaseH,
1100 BM MOIJIM 3HAWTHU BapiaHTH, SKi
BIZIMIOBIZAIOTH BAILIOMY GaueHHIO.

Crafting seamless transitions from
floor to wall, from the elegantly ornate
to the gracefully understated. We pay
meticulous attention to every detail in
every design so you can find options
that match your vision.

PL—
Tworzymy ptynne przejscia od podtogi
do $ciany, od niezwykle ozdobnych po
subtelne. Przywiazujemy ogromna
wage do najmniejszych szczegotow
w kazdym projekcie, aby$ mogt
znalez¢ rozwiazania, ktore pasujg
do Twojej wizji.

RO —
Tranzitii fluide de la pardoseald la
suprafatd, de laornamente elegante
la subtilitatea plina de gratie. Fiecare
design creat de noi este rezultatul unui
proces meticulos in care atentia pentru
detalii se afld mereu in prim-plan,
pentru ca dvs. sa gasiti optiunile
care se potrivesc cu viziunea dvs.

CZ—
Vytvafi plynulé prechody od podlahy
k povrchu, od elegantné zdobnych
po pivabné nendpadné. Do kazdého
designu vkladame peclivou pozornost
k detailiim, abyste mohli najit
moznosti, které odpovidaji vasim
predstavam.

109
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n They invite
()] you to create.

Three cornerstone skirting fam

UA—
Tpw OCHOBHI
cimelncTBa NniHTyciB
Bonu 3anporryroTs o TBOPUOCTI

PL—
Trzy rodziny listew
przypodtogowych

Zapraszaja do tworzenia

RO —
Trei colectii de plinte de colt
Toate va invitd sa creati

CZ—
Tti rodiny soklovych list
Vyzyvajivas k tvorbé

1.SX118 2 PX103 p.129

110



Products

SX162 | SX162F |

SX162-RAL9003 SQUARE
Duropolymer®
200 x4 x1cm

SX157 | SX157F |
SX157-RAL9003 SQUARE

Duropolymer®
200x 6,6 x1,3cm

)
A

SX163 | SX163F |

SX163-RAL9003 SQUARE

Duropolymer®
200 x 101 x1,3cm

SX171| SX171-RAL9003 SQUARE

Duropolymer®
200x10x2,2cm

S .J.".t's'-'s

N
[N)

oL

s

ESN

SX182 | SX182F CASCADE

Duropolymer®
200x5x1,3cm

SX183 | SX183F |
SX183-RAL9003 CASCADE

Duropolymer®
200x75x1,3cm

-

SX184 | SX184F |

SX184-RAL9003 CASCADE

Duropolymer®
200 x11x1,3cm

—

SX185 CASCADE
Duropolymer®
200x12x25cm

-

MV |-

w

G'6
43

JENNNNNNN\N

-
~

SX165 | SX165F CONTOUR
Duropolymer®
200x 6,9 x1,1cm

SX173 | SX173F |
SX173-RAL9003 CONTOUR

Duropolymer®
200 x10 x 1,6 cm

- —

SX118 | SX118F |
SX118-RAL9003 CONTOUR
Duropolymer®
200x13,9x18cm

SX186 CONTOUR
Duropolymer®
200x13,8x2,2¢cm

Square

Cascade

Contour

l|lews

wnipawl

spIeoq SunIn[s
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SX105 | SX105F
® Duropolymer®
200x11x1,3cm

SX195 | SX195F HAMBURG
Duropolymer®
200x8x19cm

Bller¥ | ;

(4) sx155 | SX155F
Duropolymer®
200 x 10,8 x 2,5 cm

L

1 DX170-2300 p.154 % P9010 p.124 3 P9050 p.126 * SX155

2,5

ORAC

80l



Products

1,5
SX137 | SX137F N
Duropolymer® N
200 x 10 x 1,6 cm e

SX138 | SX138F
Duropolymer®
200 x13,8x 1,5 cm

8'cl

wn
-
@
&
Qo
o
a.
w

LW120 p104 2 W121p.104 >W122 p104 * W123 p.104 > P4025 p.124 & SX138 p.113

SX206 CONTOUR
Duropolymer®
200 x18 x1,8cm

8l

2,2
SX193 AUTOIRE .
Duropolymer®
200x25x2,2cm
Designed by Orio Tonini
N
a

13



SX187 | SX187F HIGH LINE
Duropolymer®

200 x 7,56 x1,2cm

Designed by Pierre Daems

-
[}

(2) SX180 | SX180F HIGH LINE
N Duropolymer®

1,2
i i 200 x12x 1,6 om
Designed by Pierre Daems

SX181 HIGH LINE
Duropolymer®
200x20x2,2cm
Designed by Pierre Daems

L p7070 p126 2 SX180

N
N

| —

(14



Products
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3 W120 p.104 * W121 p.104 > SX191

1,6
@ SX191 HIGHRISE
Duropolymer®
200 x21x21cm

SX156 HIGH HEELS
Duropolymer®

200 x20,2x1,6cm
Designed by Xavier Donck

SX104 | SX104F
Duropolymer®
200 x15x1,8cm

™
Sl
!
z'oe
| e —t—— |
1z

»
-
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1 2 2
SX194 | SX194F SQUARE i v CX132 | CX132F g CX133 L
Duropolymer® Duropolymer® ‘- [ » Duropolymer® L l ~
200x2x1cm 200 x2x2cm 200x2x2cm

12 2 2
@ CX190 | CX190F U-PROFILE = El [w PX198 | PX198F U-STEPS . PX198 | PX198F U-STEPS [ 180° -
Duropolymer® = Duropolymer® L © Duropolymer® r &
200x3x2cm 2 200x83x2cm @ 200 x 8,3 x2cm
Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini Designed by Orio Tonini
—

12 14 29
SX159 SX125 SX179 DIAGONAL
Duropolymer® s o Duropolymer® j g Duropolymer® ©
200x6x1,2cm 200 x 6,9 x1,4cm 200x9,7x29cm ~

Designed by Orio Tonini ;\ =0,8

-

; /?,
" | K
|} e
I g

14 13
SX172 | SX172F \ SX212 CASCADE
Duropolymer® ® Duropolymer®
200 %85 x 1,4 cm o 200 x 17 x1,3 cm 3

—
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1.C343 p.66 2 P8020 p.124 >CX190 * W109 p.98




WIELOFUNKCYJNE
MULTIFUNCTIONAL
MULTIFUNKCNI

Multifunctional

-
4

SX194 | SX194F SQUARE
Duropolymer®
200x2x1cm

-

Duropolymer®
200 x 10,1 x 1,3 cm

Lol

3
SX163 | SX163F SQUARE ]

118

BATATOOYHKLUIOHATIBHI MPO®INI

PX198 | PX198F U-STEPS

2
Duropolymer® ©
200 x8,3x 2 cm @
Designed by Orio Tonini
1,2
CX190 | CX190F U-PROFILE =
e
Duropolymer® =
200x3x2cm 2

Designed by Orio Tonini

S

SX162 | SX162F SQUARE
Duropolymer®
200x4 x1cm

i | —
14

SX168 SQUARE
Duropolymer®
200 x 16 x 1,3 cm o

ORAC

PX198 | PX198F U-STEPS
Duropolymer®
200x83x2cm

Designed by Orio Tonini

€'

| N ol IS

SX159
Duropolymer®
200x6x1,2cm

1,3
SX157 | SX157F SQUARE ]

99

Duropolymer®
200 x 6,6 x1,3cm

-

SX207 | SX207F SQUARE
Duropolymer®
200x25x13cm

14

|
|
|
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Products

N
w
N

w

N
w

SX184 | SX184F CASCADE
Duropolymer®

SX183 | SX183F CASCADE
o Duropolymer®

SX182 | SX182F CASCADE
Duropolymer®

MV |

A
G

200x5x1,3cm 200x75x13cm 200 x11x1,3cm =
&
1,2 1,6 22
SX187 | SX187F HIGH LINE [ @ SX180 | SX180F HIGH LINE 1 SX181 HIGHLINE
Duropolymer® i > Duropolymer® 5 Duropolymer®
200 x75x1,2cm 200x12x1,6 cm ~ 200x20x2,2cm o
Designed by Pierre Daems Designed by Pierre Daems Designed by Pierre Daems <

1 P7070 p.126 % SX180

We embrace limitless
possibilities. Our profiles
flow seamlessly from a
moulding to a door frame,
fostering creativity.

UA — PL—
Mu BigKpHBaEMO Ge3MexHi Otwieramy si¢ na nieograniczone
MoxiuBocti. Hamti npodini mozliwosci. Nasze profile
TpaHC(OPMYIOTHCS BiJl MOJIHHTA przeksztalcaja sig od listwy po
JI0 JIBEPHOTO OOpaMIICHHS, rame drzwiowa, napedzajac
HA/IMXAI0YU HA TBOPYI ifei. tym samym kreatywnos¢.

RO — CZ—

Posibilitatile sunt nenumarate. Vyuzivime neomezené moznosti.
Profilurile noastre transforma tot ce Nase profily se premétiuji od listy az po
leinconjoard, dela o mulurdlaun dvefni oblozky a podporuji kreativitu.

cadru de usd, incurajand creativitatea.

19
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Products HAKJTAOHI NNIHTYCWK

LISTWA PRZYKRYWAJACA

ACOPERIREA PLINTELOR
h KRYCI PODLAHOVA LISTA

—

- ' Paintable

PapbyeTbes
Mozna malowaé
Vopsibil
Pretiratelné

Water resistant
BopocrTinkun
Wodoodporne

Rezistent la apa
Vodéodolné

Ideal for renovations
Ilerke oHOBREHHs iHTEP'EPY
Idealne do renowacji

Ideal pentru revovari

Idedlni pro renovace

2PX175 p129 *SX185

2,2
SX171 | SX171-RAL9003 SQUARE
7
g
7

N
[$,]
N
lio

(3) SX185 CASCADE
Duropolymer®
200x12x25cm

SX186 CONTOUR
Duropolymer®
200 x13,8x2,2cm

Duropolymer®
200x10x2,2cm

N
il o
©

56

xm’[_
4%

6'6

IS
8¢l

1.4

N

~
N
~
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Panel mouldings

04
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Products

MONIANHI N
PROFILE SCIENNE
BRAURI
LEMOVACI LISTY

UA —
ITycra crina — e rona OCHOBa,
sika oTpedye popmu Ta po3Mipy.
Ocb 4OMy MU JIFOOMMO TpaTH 3
ilesMH Ta PI3HUMH aKLEHTaMU.
3aB/IsIKH BUKOPHCTAHHIO HAIIMX
JICKOPATUBHHX MOJIIUHTIB,
JIOCSTAETHCS TAPMOHIS Ta
30a1aHCOBaHe BiqUyTTS MipH,
110 Pay€e OKO.

An empty wall is like a bare base,
in need of shape and dimension.
Which is why we love to entertain
ideas with these versatile accents.
By using our panel mouldings,
harmony comes into play, a sense
of proportion that is balanced and
pleasing to the eye.

PL—
Pusta $cianajest jak gota podstawa,
ktéra potrzebuje ksztattu i wymiaru.
Dlatego uwielbiamy bawi¢
sie pomystamiiigra¢ z tymi
wszechstronnymi akcentami.
Zastosowanie naszych listew
panelowych zapewnia harmonie,
poczucie proporcii, ktore jest

zrébwnowazone i przyjemne dla oka.

RO —
Un perete gol este ca 0 baza neutr,

care are nevoie de formd si dimensiune.

Acesta este motivul pentru care ne
place sa concepem ajutandu-ne de
aceste accente usor adaptabile.
Atunci cand folosim mulurile noastre
tip panou, credam armonie, proportii
echilibrate si placute ca aspect.

CZ—
Prazdna sténa je jako holy zaklad, ktery
potiebuje tvar arozmér. Proto se radi
bavime népady s témito vestrannymi
akcenty. Pouzitim nasich panelovych
list vznika harmonie, smysl pro
proporce, které jsou vyvazené
apifjemné na pohled.

sSurpnow [aueg
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P8030 | PBO30OF 1.7
Purotouch® ?]h
200 x 41 x 17 cm ~

P4020 | P4020F 29
Purotouch® > lm
200x5x29cm

P9010 | P9O10F 3.

Purotouch®
200 x9,1x3cm

1'6

P8020 | PBO20F
Purotouch®
200 x 6 x 2,6 cm

P9040
Purotouch®
200x5x25cm

P8040 | PBO40OF
Purotouch®
200 x10,1x 2,2 cm

2,2

Lol

ORAC

P8050 | PBO50F 3.
Purotouch®
200 x12x 3 cm

4%

P4025 | P4025F AUTOIRE 34

Purotouch®
200 x8,3x3,4cm

Designed by Orio Tonini

€'s

N
-

Doyt |-

P9020
Purotouch®
200 x 9,6 x 2,1 cm

9'6

55

P4000 —

Purotouch®
200 x 5,5 x 14,5 cm

124

S'vl

P4010

Purotouch®
200 x 5,56 x14,5cm

5,5

S'vl



Products

24
P1020
Purotouch® > *f;
200x4,9x2,4cm

1 P8050 2 P8020 3 P8030

P3020 | P3020F
Purotouch®
200 x6,1x3,2cm

3,2

P6020
Purotouch®
200 x 6,4 x 2,8 cm

er i
e

P7030
Purotouch®
200 x 8,56 x1,7cm

2,8

-

" |-

19

¥'9

P7020
Purotouch®
200 x 11,1 x 1,9 cm

19

S8

L

sSurpnow [aueg
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1,3
(2) P9050 | P9O50F *[M
Purotouch® . o
200 x2,5x1,3cm
—
2,2
P7070 | P7070F
Purotouch® :
200x74x22cm
3,5
P8060 —
Purotouch® p ‘”‘
200 x5x3,5¢cm
I- _.-"'""J#-
7.6
P3071 GOLF
Purotouch®

200 x37,2x76cm
Designed by Ulf Moritz

o

126

z'Le

P5021 | P5021F
Purotouch®
200 x 3,1x0,9cm

P9900 | P9900OF
Purotouch®
200x8x1cm

P9901
Purotouch®
200x7 x 1,4 cm

o
©

-
L'e

1,4
i P3070 RADIUS
~ Purotouch®
200 x12,5x3,2cm
Designed by Ulf Moritz
d-;}.v
.-""-F;'
I

3,2

ORAC
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DX174-2300 | DX174F
Duropolymer®

230 x 6 x 2,2 cm (DX174-2300)
200 x 6 x 2,2 cm (DX174F)

2,2

3.2

DX170-2300

Duropolymer®
230x1,9x3,2cm

1 P8020 p124 2P4020 p124 3SX206 p.113

6L

ORAC

2,2
DX119-2300 »
Duropolymer® ©
230x9,2x2,2 cm n

23
DX121-2300
Duropolymer® [ .ﬁ
230x9,4x23cm




Products

PX103 | PX103F
Duropolymer®
200x2,5x1,2cm

PX175 | PX175F
Duropolymer®
200x5x17cm

PX116
Duropolymer®
200 x31x1cm

PX144 | PX144F
Duropolymer®
200 x4,7x0,8cm

1,2

17

-
L'e

PX120 | PX120F
Duropolymer®
200x4x19cm

PX202 | PX202F
Duropolymer®
200 x75x%x2cm

PX117
Duropolymer®
200x3,6x1,6cm

SX159
Duropolymer®
200x6x1,2cm

1,9
» PX201 | PX201F
)‘b Duropolymer®
200x2,5x0,9cm
b
2
? ~
(4]
1,5
PX113
?Nﬁ Duropolymer®
200x6x2,7cm
1,2

o
©

!
ST

2,7

sSurpnow [aueg
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PX169 (A) ~
Duropolymer® p’cmn

200 x5,5x 3,4 cm

8l
S FEY
€

CX190 | CX190F U-PROFILE
Duropolymer®

200 x3x2cm

Designed by Orio Tonini

130

L pPX209 2 SX207

PX147

Duropolymer®
200 x 16,9 x 0,9 cm

PX198 | PX198F U-STEPS
Duropolymer®
200x83x2cm

Designed by Orio Tonini

— [

€8

PX169 + PX147

200x9,3x5cm
Designed by Orio Tonini

CX197 U-STEPS
Duropolymer® r

€6

ORAC



Products

SX194 | SX194F SQUARE
Duropolymer®
200x2x1cm

SX163 | SX163F SQUARE
Duropolymer®
200 x 10,1 x 1,3 cm

SX182 | SX182F CASCADE
Duropolymer®
200 x5x1,3cm

SX212 CASCADE
Duropolymer®
200 x 17 x 1,3 cm

-
4

Bl 1,
Lol

[N
w

MV |

SX162 | SX162F SQUARE
Duropolymer®
200x4 x1cm

SX168 SQUARE
Duropolymer®
200 x15x1,3cm

SX183 | SX183F CASCADE

Duropolymer®
200x75x1,3cm

(1) PX209 | PX209F RIBBON

Duropolymer®
200x1x18cm
Designed by Orio Tonini

1 13
3 SX157 | SX157F SQUARE ™)
l{“ Duropolymer® 2
200 x 6,6 x 1,3 cm
1,3 1—,'3
a (2) SX207 | SX207F SQUARE
Duropolymer®
o 200 x 25 x 1,3 cm
&
1,3 13

SX184 | SX184F CASCADE
Duropolymer® N
200 x 11x 1,3 cm

G'L

| A

1,8 3
- CX134 % :l Jw
Duropolymer® é
200x3x3cm

sSurpnow [aueg
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Products

P4020A + P4020
Purotouch®
16,4 x91x29cm

PX103A + PX103

Duropolymer®
19x6,8x15cm

P8030C + P8030
Duropolymer®
19x8,6x17cm

P101A + P1020

Purotouch®
245x245x 2,4 cm

N
»
o1
24,5
(2)P3020A + P3020
Purotouch®
42,5x 42,5 x4 cm
- -’lll. #
I »
‘ S
o1
42,5

P8030D + P8030
Duropolymer®
13,2x13,2x1,7cm

13,2

P801C + P8020

Purotouch®
19,8 x11x2,6 cm

P20 + P101A
Duropolymer®
?61-08cm

PX120A + PX120

Duropolymer®
20x88x2cm

6,1

PG.158-161

1'9

sSurpnow [aueg
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Indirect lighting
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Products

MPO®INI ANTA LED-OCBITIIEHHA
LISTWY OSWIETLENIOWE

ILUMINAT INDIRECT

NEPRIME OSVETLENI

UA —
Hari pinieHss juist IPUXOBaHOTO
OCBIT/ICHHS] — I1I¢ MAlCTPH CTBOPCHHS
armocdepu. BoHn HACTIBKH K
yHiBepCallbHi, SIK i BATOHYCHI,
CTBOpEHI, 100 MiJIKPECITHTH KOXKHY
JTiHIO Ta BUTHH. TOX MM 320X04Y€EMO
Bac iHTErPyBATH iX TaK, 5K 3a0axaeTe,
106 cTBopuTH atmMocepy B
MOTPiGHMI Yac Ta MOMEHT.

Our indirect lighting solutions are
the unseen maestros of ambiance.

They are as versatile as they are
subtle, designed to enhance every
line and curve. So, we encourage
you to integrate them as you see fit,
for you to create an atmosphere that
complements the time of day and
the essence of the moment.

PL—
Nasze rozwiazania oswietlenia
posredniego to skryci mistrzowie
tworzenia nastroju. Sa réwnie
wszechstronne, co subtelne,
zaprojektowane tak, aby podkresli¢
kazdalini¢ i krzywizne. Zachgcamy
wiec do wykorzystania ich wedtug
wiasnego pomystu, aby stworzyé
atmosfere pasujacg do pory dniai
charakteru danej chwili.

RO —
Solutiile noastre de iluminat
indirect creeaza ambiante deosebite.
Sunt adaptabile, dar si subtile,
concepute sa scoata in evidenta fiecare
linie si fiecare curba. Vaincurajam
saleintegrati in interiorul dvs. dupa
dorinta, pentru a crea o atmosfera care
completeazd armonios momentul zilei
si esenta momentului.

CZ—
Nase feseni nepfimého osvétleni
jsou neviditelnymi mistry atmosféry.
Jsou stejné vSestranné jako jemné,
navrzené tak, aby zvyraznily kazdou
linii a kfivku. Proto vam doporucuje-
me, abyste je zaclenili tak, jak uznate
zavhodné, abyste vytvorili atmosféru,
ktera dopliuje denni dobu a podstatu
okamziku.

135
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(2) c323
Purotouch®
200 x 5,5 x4,2cm

4,2 6,8

25 c328 s

P Purotouch® P
g: 200 x 6,8 x 9 cm ﬂ

L W212 p.98 2C323 > W109 p.98 * PX209 p.131 5SX118 piii

C324 AUTOIRE
Purotouch®

200 x8,3x3,4cm
Designed by Orio Torini

ORAC



Products

C357 STRAIGHT wl -7

< W)
Purotouch® h (NR/ A5
200 x 71 x11cm
Designed by Jacques Vergracht

171

C352 FLAT N —g
Purotouch® "m‘ Ll |
200 x 7,6 x 171 cm

Designed by Jacques Vergracht

S,

™S 6902

b

10,3 12,4 14,6
@ C902 | C902F C901| C901F C900
Purotouch® « Purotouch® N Purotouch®
200x10,3x10,3cm e 200 x14,8 x12,4 cm > 200 x 17,1 x 14,6 cm N
Designed by Jacques Vergracht Designed by Jacques Vergracht ® Designed by Jacques Vergracht -:
/=142
h‘-\.
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(3) €380 L3LINEARLED LIGHTING
Purotouch®

200 x5x5cm
Designed by Orio Tonini

C381 L3LINEAR LED LIGHTING
Purotouch®

200 x9,5x5¢cm

Designed by Orio Tonini

Bunysi|pa1puy

@ C382 L3LINEAR LED LIGHTING

Purotouch®
200 x14 x5cm
Designed by Orio Tonini

(2) €383 L3LINEAR LED LIGHTING

Purotouch®
200 x14x5¢cm
Designed by Orio Tonini

1.c382 2383 >C380 * SX180 p.l114
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Products

C394

C390

C390 STEPS
Purotouch®

200 x6x10 cm
Designed by Orio Tonini

@ C394 STEPS

Purotouch®
200x9,6x31cm
Designed by Orio Tonini

C395

C391

10

/=116

C396

C394

C395

C391 STEPS
Purotouch®

200 x6x16 cm
Designed by Orio Tonini

C395 STEPS
Purotouch®

200 x 15,5 x 3,1cm
Designed by Orio Tonini

Uplighter

Downlighter

C396 STEPS
Purotouch®

200 x 18,56 x 6,1 cm
Designed by Orio Tonini

2,3

sdelg

4,9

S'gl

6,1

7 =19,1
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SX179 DIAGONAL
Duropolymer®
200x9,7x29cm
Designed by Orio Tonini

CX197 U-STEPS
Duropolymer®

200 x5x9,3cm
Designed by Orio Tonini

-

CX188 | CX188F
Duropolymer®

200 x3,4x3cm
Designed by Orio Tonini

CX190 | CX190F U-PROFILE

Duropolymer®
200x2x3cm
Designed by Orio Tonini

142

9,3

SX179 DIAGONAL
Duropolymer®

200 x9,7x2,9cm
Designed by Orio Tonini

(1) CX196 U-sTEPS
Duropolymer®
200 x 11,3 x4 cm
Designed by Orio Tonini

CX189 | CX189F
Duropolymer®

200 x2,7x2,7cm
Designed by Orio Tonini

CX190 | CX190F U-PROFILE
Duropolymer®

200x2x3cm

Designed by Orio Tonini

€'l

ORAC

Use aluminium
tape or bar for
LED lighting
3
CX190 | CX190F U-PROFILE S
Duropolymer® 1H8
200x2x3cm

Designed by Orio Tonini



Products

L CX196 2 W115 p102 3 CX190 p.118
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C373 | C373F ANTONIO

Purotouch®
200 x8x5cm
Designed by UIf Moritz

7

Antonio

C374 + C374

C374 + C373

.

144

L'

N

C373 + C374

C374 ANTONIO
Purotouch®
200x18x5cm
Designed by UIf Moritz

-

C373 + C373

N

7

C373 + C374

&

C373 + C374

S

8l

C374 + C991

?/

C373 + C373

\ W

C374 + C374

ORAC

C373 + C373

\ T =



Products

1 PX120 p103 2 C394 p.77 > €991 p.78 * C361 p.129

Tndirectlighting
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C361 STRIPE
Purotouch®
200x5x56cm

Designed by Pierre Daems

C371 SHADE
Purotouch®

200 x 18,5 x 5,8 cm
Designed by UIf Moritz

146

C362 CURVE
Purotouch®
200x5x5cm

Designed by Pierre Daems

£y

e

2,2

7

5
7 =7

)]

ORAC

14
(1) co9t
Purotouch®
200 x 11 x 14 cm =
Designed by Ulf Moritz
/=178

PG.158-161



Indirectlighting

j<}
8
Q
=}
=]
<1
=
~




Ll L

Deco elements
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Products

NEKOPATUBHI ENEMEHTU
ELEMENTY DEKORACYJNE

Deco elements are the subtle

ELEMENTE DECORATIVE
DEKORATIVNI PRVKY

UA—

Enementu fiekopy — 11 TOHKHI

LIETIT IHANBITYaIbHOCTI,

SIKHIT BAMXA€ )KUTTA B IPOCTIP.

Bix rpan/io3HUX eneMEeHTIB

JIEKOPY 110 CTPHMAHMX aKIIEHTIB.
Mu nponoHyemo 6e3J1id BapiaHTiB,
SIKi BHT1JIHO MIJAKPECIISATD BaIll

JM3aifH iHTep'epy.

whispers of personality that breathe
life into a space. From grandiose
flourishes to understated accents,

we propose options to punctuate your
interior design narrative with finesse,
for you to find what feels right.

PL—
Elementy dekoracyjne to subtelne
szepty osobowosci, ktore tchng zycie
w kazda przestrzen. Od okazatych
dodatkéw po stonowane akcenty —
proponujemy opcje, ktére z finezja

podkresla narracje wystroju wnetrza,

aby kazdy mégt znalez¢ to, comu
odpowiada.

RO —
Elementele decorative sunt indicii
subtile ale personalitatii, care aduc
laviata orice spatiu. De la detalii
grandioase la accente subtile, va
propunem optiuni care vor scoate in
evidentd, cu rafinament, povestea pe
care o spune interiorul dvs., pentru ca
dvs. sa gasiti ceea ce vi se potriveste.

CZ—
Dekorativni prvky jsou jemnym
vyjadienim osobnosti, které vdechuji
prostoru zivot. Nabizime moznosti,
jak jeminé obohatit pribéh vaseho
interiéru, od velkolepych ozdob az

po nendpadné akcenty, abyste nasli to,

covam bude sedét nejlépe.

149
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CD CTEJTbOBI PO3ETKU
ROZETY
G) ROZETE
ROZETY
L
1 R64
R10 ® R1 R12
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
219x36-23cm 2195x1,8-01cm
2156x4,2-22cm
I‘.}T f_‘l .‘_‘I\" i J 1:r .-t,zl
[l ( T [k . - s
I 3 i j‘,}f ) 3 {l{. (;
oS 3 w
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Products

R13 & R14 ® R31 &®
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
228x31-025cm 233x3-025cm 2385x27-035cm

R17 ® R18 R52 ®
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
047x35-065cm 249x4,7-07cm 2695x48-0125cm

@B o

R73 ® R23 R27
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
070x59-08cm 271x44-06cm 075x45-29cm

R22 R24 (1) R64 ®
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
775x53x 3,6 cm 279x6-08cm 2952x48-07cm

151
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RO7 RO8 RO9 P
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
226x3-05cm 238x42-05cm 2485x37-26cm

R76 (D R77 R40 ®
Purotouch® Purotouch® Purotouch®
262x41-010,56cm 062x4,2-2105cm 0745x31-210 cm

* Room for cables

@

| . BMIMKA AN APOTIB
o 06 PRZESTRZEN NA KABLE
- SPATIU PENTRU CABLURI
@A xB-00 (om) PROSTOR PRO KABELY

152
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CD OBEPHE OBPAMITEHHA
OBRAMOWANIA DRZWIOWE
G) ANCADRAMENTE DE USI
DVERN[ RAMY
L
| -
DX157-2300 DX163-2300
Duropolymer® Duropolymer®
230 x 6,6 x1,3cm 230x10,1x1,3cm
13 1,3
— 1. D170 2 D401 3 DX170-2300 * D330LR
D210 D200
Duropolymer® Duropolymer®
96x96x35cm 9,6 x9,6 x3cm
r— - ) a I — = L e —— ——
e et -
DX121-2300 DX119-2300 @ DX170-2300 DX174-2300
Duropolymer® Duropolymer® Duropolymer® Duropolymer®
230x9,4x23cm 230x9,2x22cm 230x11,9x3,2cm | 230x6x22cm
[
O P— NS .V ' N nae”™
9.4 9.2 T 14 6
11.9
D310 D310 (4) D330LR (2p0) D340
Duropolymer® Duropolymer® Duropolymer® Duropolymer®
9,6x249x31cm | 9,6x24,9x31cm 12,6 x16 x 4,1cm 7x11x25cm E
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Products

D402

Purotouch®

only for D400 and D401
145x12x55cm

D400
Purotouch®
1275 x 14,5 x 5,5 cm

D170
Purotouch®
105 x 24,5 x 3,2 cm

(2) D401

Purotouch®
127,5 x 14,56 x 6,6 cm

D504

Duropolymer®
55x22x1,7cm

D503
Duropolymer®
55 x 55 x1,7cm

)
M S
) 1Y e
IR T ﬂ_ A, )
A N e
T ——— g
D507

Duropolymer®
55x90,5x1,7cm

OPOHTOHMU
FRONTONY
FRONTOANE
RIMSY
(L~
55,
P4000
Purotouch® 2
200 x5,5x14,5¢cm o
- —
55,
P4010
Purotouch® 2
200 x 5,5 x4,5cm )

OBEPHI NAHENI
PANELE DRZWIOWE
PANOURI PENTRU USI
OBLOZENI DVERI

sjuswipad

SIUIWIRd[2 0I3(]

guljjaued 100(
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Full columns

156

KONOHU

PEENE KOLUMNY
COLOANE INTREGI
PLNE SLOUPY

K1112
Duropolymer®
H 30cm

36,5

K1122
Duropolymer®
H 30cm

@ 22
K1102

Purotouch®
| H 202cm

@22

K1002
Purotouch®
H199,5cm

K1152
- Duropolymer®

@)

H12,5cm

K1132
Purotouch®
H 57,5 cm

K1112 + K1002 + K1152 =242 cm H
K1112 + K1002 + K1132 = 287 cm H max
K1122 + K1102 + K1152 =242 cm H
K1122 + K1102 + K1132 = 287 cm H max

Half columns

HAMIBKOJTOHN
POLKOLUMNY
COLOANE JUMATATI
POLOVICNIi SLOUPY

ORAC

36,5
ey > f——
i 2l
Duropolymer® 2 18,9
H 30cm @ 22,9
36
S A
e, ¥ ©
AT K1121 *‘ “ml‘
! Duropolymer® o147
H 30cm 2 235
g 22
K1101 = )
Purotouch® - { -
H 202cm @ min. 14,3
Qg 22
K1001
Purotouch® - ‘ @
H199,5cm @ min. 15,5
3225
17
K1151
L] Duropolymer® 8‘ @
H12,5cm 32
.
K1131
Purotouch®
H575¢cm

K1111 + K1001 + K1151 =242 cm H
K1111 + K1001 + K1131 =287 cm H
K1121 + K1101 + K1151 =242 cm H
K1121 + K1101 + K1131 =287 cm H

max

max



Products

NINACTPU
PILASTRY
PILASTRI
PILASTRY

s5191Sk|Id

1 K1122
2 K1002
3 K1152
* K251
5 K250
6. K254
42,5 228
Euzrgclouch® g{ @ Euzrg';louch® SIM
H35cm 27,8 *__:-__:_- :_— :;_.,-_. . H149cm 12
L ’
27 13,6
gmﬁiguch‘@ 21 == I | ‘ ” El?rgt%uch@’ 2l
H 200 cm H 200 cm
|
31,2 15
Elﬁgt‘t)uch@’ 3’[ T I Eigt%uch@ <l

H 53,56 cm 39 H 54,1 cm 18,5




The pertect finish
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Products

BE3[LOFAHHUW PE3YNbLTAT
IDEALNE WYKONCZENIE
FINISARE PERFECTA
PERFEKTNI ZAKONCENI

UA —
Konucs Mu 3anpucsIrHynCs HIKOMH He

SYITAHATHCS Ha TOMY, 110 TApHO BUTTIAJAE.

Came TOMy Hallla IPOYKIIisi BATPUMYE
BHIIPOOYBAHHS 4aCOM, IIOYNHAIOYN 3
KIIeI0, sIKHi TpuMac ii. Hamri MoHTaxHI
BHPOOH - 11e MOBYA3HI PEMiCHUKH, sIKi
3a0e3nedyoTh OE31I0BHY i MPOCTY iHCTA-
JISIIIO HALIMX apXiTEKTYPHHUX €JIEMEHTIB.

PL—
Kiedys przysiegli$my nigdy nie zadowala¢
sie wylacznie efektami estetycznymi.
Dlatego nasze produkty wytrzymuja probe
czasu, wiacznie z klejem, ktory je mocuje.
Nasze produkty instalacyjne dziataja jak
cisi rzemieslnicy za kulisami, zapewniajac
plynna i prosta instalacje naszych elemen-
téw dekoracyjnych.

RO —
Ne-am propus, in trecut, sa nu ne oprim
doarlaaspectul placut. Acesta este motivul
pentru care nu doar produsele noastre,
cisiadeziv cu care sunt fixate, rezistd in
timp. Produsele noastre pentru instalare
sunt artistii nestiuti din spatele scenei, care
asigura instalarea simpld, fara complicatii,
aelementelor noastre arhitecturale.

CZ—
Kdysi jsme si slibili, ze se nikdy
nezastavime jen u toho, co vypada dobre.
Proto nase produkty odolavaji zkousce
Casem, ato az po lepidlo, které je drzi
namisté. Nase instalacni produkty jsou
tichymi pomocniky v pozadi, ktefi zajistuji
bezproblémovou a jednoduchou instalaci
nasich architektonickych prvka.

We once vowed never to stop at
what looks good. That’s why our
products stand the test of time,
right down to the glue that holds
them in place. Our installation
products are the silent artisans
behind the scenes, ensuring a
seamless and straightforward
installation of our architectural
elements.

159
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Surface and atmosphere

MIAroToOBKA NOBEPXHI TA HABKONMWHE CEPEOOBULIE
POWIERZCHNIA & ATMOSFERA

SUPRAFATA & AMBIENT

POVRCH & PODMINKY

YmoBu 36epiraHHs Ta MoHTaxy: 36epirati npodbini
Ta Knei npu KiMHaTHiii TeMnepaTypi; Nnepes MOHTaxem
3ayekaiiTe 24 roauHu.

Warunki przechowywania i uzycia kleju: profile

Storage and installation

conditions: Store profiles =~ waun seecroumna o pete.
and adhesives at room |% | oo s s

temperature and wait T e

24 hours before installing. /

v

Ready?

Skladovaci a instalacni podminky: skladujte profily
a lepidla v pokojové teploté a vyckejte 24 hod nez
zacnete instalovat.

-[5"/ @/ V A/ ) “/

v v
Dust free Sand and wash surface Flat wall & ceilings Dry No grease
Bes nuny Biawnicdosara Ta uncta noBepxHs PiBHi cTiH1 Ta cTens Cyxa 3HexvpeHa
Bez kurzu Wyszlifowana i umyta powierzchnia Plaska $ciana i sufit Sucha Bez tluszczu
Fara praf Suprafata neteda si curata Perete & travan plat Uscat Fara grasime
Bez prachu Obruste a oisttéte povrch Rovné sténa & strop Suché Odmasténé

ONLINE GLUE CALCULATOR

Decofix adhesives

KNEW DECOFIX
KLEJE DECOFIX
ADEZIVI DECOFIX
DECOFIX LEPIDLA

Set?

LA

Non-porous and humid surfaces and 3D Wall Covering
HenopucTux i Bonorux noBEepPXOHb

[

Heavy profiles  or

Ans Baxkux npocinis abo

Porous and dry surface
Po6iT, NopucTix Ta Cyxux noBepXoHb

Do powierzchni porowatych i suchych Duze profile lub Do powierzchni nieporowatych i wilgotnych i panele 3D
Poroasa si uscata Profile mari si Non-poroasa si umeda si panouri decorative 3D
Porézni a suchy povrch Tézky profil nebo Neporézni a vihky povrch

™ DecoFix Pro = DecoFix Power
Strong, water-based acrylic installation adhesive Very strong MS-Polymer-based installation adhesive
Seal wall/ceiling
ikcauist Ao cTiHw/cTeniC q o°
Uszczelnia $ciane / sufit Water O E :ﬁl&f
‘nch‘de'egelfeteélava" s FDP500 310ml|7 > 8m %ﬁ e  FDP700290ml|7>8m
téna & strop

DecoFix Ultra

Polymer-based adhesive

DecoFix Ultra

Polymer-based adhesive

Joints between mouldings*
[ns 3'egHaHHs weis npodinis

Soap

Do faczenia listew
Imbinarile dintre profile
Spoje mezi listami

o

Filler & finishing
3acTocyBaHHs LNaKmiBKki
Wypelniacz i wykoriczenie
Umplutura si finisare
Vypli a kone¢na uprava

FX400 270ml | min. 80m

DecoFiller

Acrylic filler

B

i
-

i
[

FL300 310ml | > 30m

Oo

Water f

FX400 270ml | min. 80m

DecoFiller

B

~ Acrylic filler
—

L]

T

FL300 310ml | > 30m

'___j ‘,{; Soap
[ A

Oo

Water ?

)

Installation videos & manuals

VISIT WWW.ORACDECOR.COM/INSTALLATION OR SCAN THE QR CODE
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DecoFix
Pro

FDP500 310ml
>7—8m

Extra strong installation adhesive

for porous surfaces and interior

applications

- Strong, water-based acrylic glue

- Long-lasting seal between mouldings
and the wall and/or ceiling

- Remove with humid sponge or cloth

- Should be kept frost free

- Paintable after hardening (min. 24 hours)

Hanmitpnit Kneii 11 BHy TpilHixX

PoGIT Ta NOPUCTUX MOBEPXOHb

- MiLHMIn aKpUnoBuMin Knem Ha BOAHIN OCHOBI
- loBroBiyHe 3'eqHaHHS Mix Npodinsmm Ta
cTiHot i/abo cTeneto;

- Bugansetbcsa 3a 4ONOMOroto Bororoi ry6ku
4u raHyipku

- 36epiraTi B 3aXuLLEHOMY Bif, MOPO3Yy MiCLyi

- NinHwni nekop MoxHa chapbysatu nicns
3aTBepAiHHA (MiH. Yepes 24 rof)

Wyjatkowo mocny klej instalacyjny do

aplikacji we wnetrzach na porowatych

powierzchniach

- Mocny, akrylowy klej na bazie wody

- Dlugotrwale uszczelnienie pomiedzy listwami,
a $cianami lub sufi tami

- Nadmiar usuwac za pomoca wilgotnej
gabki lub szmatki

- Chroni¢ przed mrozem

- Nadaje sie do malowania po catkowitym
stwardnieniu (min. 24 godz,)

Adeziv pentru o instalare foarte
puternica pe suprafete poroase si

aplicatii la interior

- Puternic, silicon acrilic pe baza de apa

- Lipire de lunga durata intre profile si perete
si/sau tavan

- Se indeparteaza cu un burete umed sau o carpa.
A se feri de inghet

- Vopsirea se face dupa intarire (min. 24h)

Mimotadné silné montéznilepidlo pro
porézni povrchy a pro pouziti v interiéru
- Silné akrylatové lepidlo na vodni bazi
- Dlouhodobé spojeni mezi listou a sténou
nebo stropem
- Odstranéni pomoci navlhéené houbicky
nebo hadfiku
- Chrante pred mrazem
- Po zatvrdnuti pretiratelné (min. za 24 hodin)

DecoFix
Power

H L
FDP700 290ml O
>7-8m -

Extra strong MS polymer glue for new
build, all exterior applications, non-
porous (tiles, glass, ...) surfaces, damp

environments and 3D wall covering
- Remove with soap solution
- Paintable after hardening (min. 24 hours)

Hapmitnit nonimMepHuit Kiteit st
HOBOOY/IOB, OY/ib-SIKMX 30BHILIHIX
POGIT, HEOPUCTUX MOBEPXOHb
(nmMTKa, CKJIO TOWIO), @ TAKOXK /I
BOJIOTHX MPUMiLLEHb
- Ha,ﬂﬂl’ILI.IKVI BMAANATLCA MUNBHUM PO34YMHOM
- MoxHa chapbyBatu nicns 3aTeepaiHHs

(MiH. Yepes 24 ron)

Wyjatkowo mocny klej MS polimerowy
do nowych konstrukcji, zastosowania
zewnetrznego, gtadkich powierzchni
(ptytki, szklo, itp.), w srodowiskach
wilgotnych oraz do montazu paneli 3D
- Usuwac roztworem z mydta
- Nadaje sig do malowania po catkowitym
stwardnieniu (min. 24 godz.)

Silicon MS polimer foarte puternic
pentru constructie noud, instalarea
laexterior, suprafete non-poroase
(gresie, sticla, ...) simedii umede si
panouri decorative 3D

- Se indeparteaza cu solutie de sapun

- Vopsirea se face dupa intarire (min. 24h)

Mimotadné silne polymerove lepidlo
pro nova vystavba, pro pouziti v
exterieru, pro neporezni povrchy
(dlazdice, sklo...) a vlhke prosttedia

3D nésténné oblozeni
- Odstranéni mydlovym roztokem
+ Po zatvrdnuti pretiratelné (min. za 24 hodin)

DecoFix
Ultra

JLTRA

FX400 270ml
>80m

White, polymer-based adhesive
for joints between mouldings
- Apply sufficient DecoFix Ultra in every joint.
- Firmly press the profiles together until adhesive comes
out slightly. Be careful not to push all glue out of the joint.
- Maintain a small gap (between O to 0.2 mm).
Use a painter's knife to remove excess adhesive.
- Use FL300 DecoFiller if needed and finish with sandpaper.
- Can be painted after 24 hrs.

Binnit xneii Ha ToniMepHiii OCHOBI A7Ist

CTHKYBaHHS NPOiIiB MixK cO6010

+ Hanectu goctatHio kinbkicte DecoFix Ultra Ha koxeH cTuk.

- LLlinbHO NpUTUCHYTU Npodini 0AUH O OAHOTO, MOKK Kei
He MoyHe 3nerka BucTynaT. Byaste obepexHi, o6 He
BULLTOBXHYTM BECH Kleil i3 3'eAHaHHS.

+ BrkopucToBYBaTW Mansipckui Hixk AN BUAANeHHs
Ha[INMLLIKIB KIEIo 3 YTBOPEHOTO HEBEMNKOTO CTUKY
(8in 0 8o 0,2 Mm).

+ 3a notpebu HaHecTu wnaknisky FL300 DecoFiller ta
BiAwWnicpyBaTh HAXAAYHUM Nanepom.

- MoxHa chapbysaTti yYepes 24 rofuHu.

Klej na bazie polimerdw, biaty, do taczen

miedzy listwami.

- Naniesé odpowiednia ilo§é DecoFix Ultra na
kazdym faczeniu.

- Mocno doci$nac listwy jedna do drugiej, az klej
zacznie lekko wyplywaé. Uwazaj, aby nie wypchnaé
calego kleju z faczenia.

- Zachowaj niewielka szczeling (od 0 do 0,2 mm).
Uzyj noza malarskiego, aby usuna¢ nadmiar kleju.

- W razie potrzeby nalez uzy¢ FL300 DecoFiller i
wykoriczy¢ papierem $ciernym

- Mozna malowac po 24 godzinach

Adeziv pe bazd de polimer alb pentru

imbinari intre profile

- Aplicati suficient DecoFix Ultra in fiecare imbinare

- Presati ferm profilele pana cand adezivul iese putin
la iveald. Aveti grija s nu impingeti tot adezivul afara
din imbinare.

- Mentineti un spatiu mic (intre O si 0,2 mm). Folositi un
cutit pentru picturd a indepérta excesul de adeziv.

- Folositi FL300 daca este necesar si finisati cu smirghel

- Poate fi vopsit dupa 24 de ore

Polymerové lepidlo, bilé, pro spoj mezi listami

- Do kazdého spoje naneste dostate¢né mnozstvi
DecoFix Ultra

- Profily k sobé pevné pritisknéte, az se lepidlo
mirné vytlaci. Dejte pozor, aby nedoslo k vytladeni
vseho lepidla ze spoje.

- Udrzujte malou mezeru (0 az 0,2 mm). K odstranéni
pfebytecného lepidla pouzijte malifsky ndz.

-V pfipadé potieby pouzijte DecoFiller FL300 a piebruste
brusnym papirem

- Lze natirat po 24 hodinach

DecoFiller

FL300 310ml
>30m

Ready to use lightweight acrylic filler

- For shrink-proof finishing of gaps (between
decorative profiles after adhesion, between wall
and profiles, between walls and between wall
and ceiling), cracks and irregularities in
profiles or on walls

- Rapidly repaintable (after 15 min.)

- Does not crack

TotoBa A0 BUKOPUCTAHHA JIETKa aKpUJI0Ba
LnakJBKa
- BesycaikoBa, ANs 3aMNOBHEHHS! WiNNH
(Mix [iekopaTUBHUMM NPOMINSAMM NICIA MOHTAXY,
MiX CTiHOIO i NpodhinsimMm, Mix CTiHaMu Ta CTiHO
i cTeneto), TPILLMH | BUNPaBMEHHs HEPIBHOCTEN Ha
npodinsx abo cTiHax
+ LiBuako coxHe (rotoBa Ao chapbysaHHs Yepes 15 xB)
+ He postpickyetbcs

Gotowy do uzycia lekki wypetniacz akrylowy
- Do niekurczliwego wykariczania szczelin
(pomiedzy profilami ozdobnymi po przyklejeniu,
miedzy $cianami i profilami, pomiedzy Scianami oraz
$cianami i sufitem) , a takze pekniec i nieréwnosci w
profilach lub na $cianach
- Mozliwosé szybkiego ponownego malowania (po 15 min.)
- Nie peka

Umplutura acrilicd usoara gata de utilizare

- Pentru finisarea rezistenta la contractie a golurilor
(intre profile decorative dupd lipire, intre perete si
profile, intre pereti si intre pereti si tavan), fisuri si
neregularitati in profile sau pe pereti

- Revopsit rapid (dup 15 min.)

- Nu crapa

Lehky akrylovy tmel, pfipraveny k pouziti

+ Pro Upravu spar bez smrétovani (mezi dekorativnimi
profily po lepeni, mezi sténou a profily, mezi sténami
navzajem a mezi sténou a stropem), na praskliny a
nedokonalosti profilti nebo sténny a stropu), praskliny
a nerovnosti v profilech nebo na sténach

+ Rychle pretiratelné ( po 15 minutach)

- Nepraska

Tools

TOEBEHOREN
ACCESSOIRES
ZUBEHOR
ACCESORIOS

FB300
A:297 cm | B: 29,1cm

FB13

FB10

FB14
A: 60 cm

A:12,5cm | B: 15,6 cm

w

A:275cm | B: 22 cm
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Products

FTHYYKI MPO®III
PRODUKTY ELASTYCZNE
PRODUSE FLEXIBILE
OHEBNE PRODUKTY

UA —
B¥ MOIJIM 3BUKHYTH JIO TOTO, IO CTiHH
MaloTh OyTH piBHUMH. AJie MU [IPOIIO-
HY€EMO BaM YSBUTH iHTep'ep 3 BATHHAMHU
Ha cTiHax. Bararo Hammx mpodinis
€ THYYKHMH, BOHH IIOBTOPIOIOTH 260
e()eKTHO MiFAKPECITIOIOTH HEMmpsiMi (opMH.
Tomy y1st Hac 1e 0COONMBE MicIle, AKe HE
MOXKHA 3QJIHIINTH Oe3 yBary.

PL—
Mozna oczekiwad, ze Sciany beda proste
z natury. Zachecamy jednak, by wyobrazi¢
sobie ptynne wnetrze. Wiele z naszych
rozwiazan jest elastycznych: podazaja
one za krzywizna $ciany lub skutecznie
jasugeruja. Dla nas zaokraglony naroznik
nigdy nie powinien by¢ wykluczony.

RO —
Poate va asteptati ca peretii sa fie
mereu drepti. Dar va lansam o provocare
-imaginati-va un interior curbat, care
wcurge”. Multe dintre solutiile noastre sunt
flexibile si urmeaza - sau chiar sugereaza - o
linie curbd a unui perete. Pentru noi, un colt
rotund nu este de domeniul imposibilului.

CZ—
Mozné o¢ekavate, ze stény budou od
podstaty rovné. My vés vsak vyzyvame,
abyste si predstavili proménlivy interiér.
Mnohé nase feSenijsou flexibilni a sleduji
nebo efektné naznacuji kfivku stény.
Protoze pro nas by zaobleny tvar stény
nemél byt nikdy vyloucen.

You may expect walls to be
straight by nature. But we

invite you to imagine a flowing
interior. Many of our solutions are
flexible, following or effectively
suggesting a curve in a wall.
Asfaraswe're concerned,
arounded corner should never

be out of the question.
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ORAC
Overviewradius of bending "

ornAag PAOIYCY BUTUHY

TABELA GIECIA PRODUKTOW FLEX
PREZENTARE GENERALA A RAZEI DE CURBURA
PREHLED POLOMERU OHYBU

Rmin (cm) Rmin (cm) R*min (cm) Rmin (cm) R*™min (cm) R™min (cm)
Flex Rmin  R*min Flex Rmin R*min Flex Rmin  R*min Flex Rmin R*min Flex Rmin  R™min
Radius (cm) (cm) Radius (cm) (cm) Radius (cm) (cm) Radius (cm) (cm) Radius (cm) (cm)
C211F 250 CX100F 200 SX104F 40 P3020F 50 180 W108F 30 40
C213F 280 CX106F 360 SX105F 30 P4020F 40 200 W109F 30 40
C215F 160 CX109F 160 SX118F 40 P4025F 70 W110F 30 40
C217F 380 CX110F 180 SX137F 40 P5021F 20 70 W111F 30 40
C220F 400 CX123F 280 SX138F 40 P7070F 30 230 W114F 30 40
C230F 150 CX124F 160 SX1565F 30 P8020F 40 130 W116F 30 40
C240F 270 CX127F 240 SX157F 35 260 P8030OF 20 70 W119F 30 40
C250F 70 CX188F 110 SX162F 20 80 P8040F 30 W214F 30 40
C321F 140 CX189F 90 SX163F 35 P8050F 80 200
C333F 300 CX190F 30 130 SX165F 40 P90O1OF 40 310 WX205F 30 40
C334F 380 CX199F 200 SX172F 35 P9050F 20 60 WX210F 30 40
C339F 380 SX173F 45 P9900OF 20 250 WX211F 30 40
C341F 400 SX180F 45
C373F 100 SX182F 35 100 PX103F 20 80
C901F 600 SX183F 40 PX120F 30 110
C902F 600 SX184F 45 PX144F 20 220

SX187F 40 PX175F 30 80

SX194F 25 80 PX198F 70

SX195F 30 PX201F 30 80

SX207F 40 PX202F 60 150

PX209F 20 70
DX174F 60 300

Rmin (cm) R*min (cm) R*min (cm) R*min (cm)

SX180F | SX180 PX103F|PX103A|PX103|C338B P9010F|P9010 W110F | W110
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1l

C

C200

C201

C211| C211F
C212

C213 | C213F
C215 | C215F
C216

C217 | C217F
C219

C220 | C220F
C230 | C230F
C240 | C240F
C250 | C250F
C260

C301

C303

C304

C305

C305 + C211
C305 + C213
C307

C307 + C307A
C307A

C321| C321F
C322

C323

C324

C325

C326

C327

C328
C331

C332

C333 | C333F
C334 | C334F
C336

C338

C338A
C338B

C339 | C339F
C340

C341| C341F
C342

C343

C344

C352

C353

C354

C355

C356

C357

C360

C361

C362

C371

C373 | C373F

166

cX

69

73

40,41, 42, 50,51,70,71
73

69,70

69

69

69

73

69

69

76

76

76

69

73

73

40,41, 42, 50, 51,70, 71
40,41, 42, 50, 51,70, 71
70

70

70

40,41, 42, 50, 51,70, 71
T4

69

136

136

67

67

67

69,136

73
34,35,36,37,74,75
73

73

68

68

68

68

T4

74,83

66,83

66,83

46, 47,52, 53,66, 83,117
66

137

80

80

80,81

80

137

80

145,146

146

146

144

C374

C380

C381

C382

C383

C390

C391

C392

C393

C394

C395

C396

C400

C422

C602

C900

C901| C901F
C902 | C902F
C990

C990 + 2x P9900
C990 + P9900
C991

C991 + 2x P9900
C991 + P9900
CB500N
CB501N
CB502N
CB503N
CB510N
CB511N
CB512N
CB520N
CB521N
CB522N
CB523N
CB524N
CB525N

CX100 | CX100F
CX106 | CX106F
CX107

CX108

CX109 | CX109F
CX110 | CX110F
CX11

CX112

CX115

CX123 | CX123F
CX124 | CX124F
CX126

CX127 | CX127F
CX129

CX132

CX133

CX134

CX141

CX148

CX160

CX161

CX176

CcX177

144

139

139

139

139

27,79, 83,141
25,26,30,79, 83,141
27,79
25,26,30,79
30,79, 83,141,145
79,83,141
79,83,141
80

70

80

73,137
73,137
73,137
14,15,76,77
7

7

77,81, 83,145,146
31,77

7

90

90

90

91

90

90

90,91

90

90

90

90

91

90

84

84

85

85

86

84

85

85

86

84

84

86

84

85

86

86

131

86

86

54,89

89

86

85

CX188 | CX188F
CX189 | CX189F
CX190 | CX190F

CX192
CX196
CX197
CX199 | CX199F
CX203

D

D170

D200

D210

D310
D330LR
D340

D400

D401

D402

D503

D504

D507
DX119-2300
DX121-2300
DX157-2300
DX163-2300
DX170-2300
DX174-2300 | DX174F

F

F30

K

K200
K201
K202
K250
K251
K254
K1001
K1002
K1101
K1102
K1111
K1112

ORAC

14,15,30,31, 76,142

142

18,19, 25,26, 28,29, 87,
101,102, 116, 118, 120, 130,
142,143

86
83,87,102,142
83,87,130,142
84
84

154

154

154

154
41,52,105,154
154

155

155

155

155

155

155

128,155
128,155

155

155

41, 52,105,112, 128,154, 155
128,155

107

157
157
157
157
157
157
156
156
156
156
156
156
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K1121
K1122
K1131
K1132
K1151
K1152

P

P20

P101A

P801C

P1020

P3020A
P3020 | P3020F
P3070

P3071

P4000
P4010 (vew)
P4020A
P4020 | P4020F
P4025 | P4025F
P5021 | P5021F
P6020

P7020

P7030
P7070 | P7070F
P8020 | P8020F

P8030C
P8030D
P8030 | PBO30F

P8040 | PB040OF
P8050 | P8BO50F
P8060

P9010 | P9O10F
P9020

P9040

P9050 | P9O50F
P9900 | P990OF
P9901

PX103 | PX103F
PX103A

PX113

PX116

PX117

PX120 | PX120F
PX120A

PX144 | PX144F
PX147

PX169

PX175 | PX175F
PX198 | PX198F
PX201 | PX201F
PX202 | PX202F
PX209 | PX209F

156
156
156
156
156
156

133

133

133

125

39,132,133

125

126

126

124,155

124,155

133

40,41, 42,46, 52,124,128
124

126

125

125

125

27,114,119,126
46,52, 66, 67,75, 84,117,
124,125,128

133

133

38,39, 51, 54, 67,71, 84,
88,124,125

124
39,50,124,125,132
126
48,49,112,124,127
124

124
48,49,112,126,127
24,31,77,126

126

91,110,129

133

129

129

129

129

133

129

130

130

129

87,102,116, 118,130
129

129

14,15, 36, 97,98, 99, 130,
131,136

RO7
RO8
RO9
R10
R11
R12
R13
R14
R17
R18
R22
R23
R24
R27
R31
R40
R52
R64
R73
R76
R77

S

S$X104 | SX104F
SX105 | SX105F
SX118 | SX118F

SX125

SX137 | SX137F

SX138 | SX138F
SX155 | SX155F
SX156

SX157 | SX157F

SX159

SX162 | SX162F
SX163 | SX163F
$X165 | SX165F
SX168

SX171

SX172 | SX172F

SX173 | SX173F
SX179

SX180 | SX180F
SX181

SX182 | SX182F
SX183 | SX183F
SX184 | SX184F
SX185

SX186

SX187 | SX187F
SX191

SX193

SX194 | SX194F

152
152
152
150
150
150
151
151
151
151
151
151
151
151
151
152
151
151
151
152
152

115

112

93

116

113
34,36,37,105,113
48,112

115

89, 111,118,131
126

89, 111,118,131
89, 111,118,131
11

118,131
111,121

116

m

116,142

25,27,30,114, 119,139,140

114,119

14,17,89,99,111,119,131

89, 111,119,131
89,111,119, 131
111,121

111,121

114,119

51,52, 53,67,71,115
113

19, 24, 89,116, 118,131

SX195 | SX195F
SX206
S§X207 | SX207F
SX212

W

W100

W101

W105

W106

W107

W108 | W108F
W108-2600
W109 | W109F
W109F-2600
W110 | W110F
W110-2600
W111 | WI1F
W111-2600
W112

W113

W114 | W114F
W114-2600
W115

W116 | W116F
W119 | W119F
W120

Wi121

W122

W123

w124
W130

w212

W213

W214 | W214F
W215

W216

w217

w218

WX204
WX204-2600
WX205 | WX205F
WX205-2600
WX210 | WX210F
WX210-2600
WX211 | WX211F
WX211-2600

112

46,113,128

26, 95,118,130, 131
119,131

106

106

106

106

106

96,165

96,165
48,49,98,117,136
48,49,98,117,136
20,21, 36,96,97
20, 21,36, 96,97
25, 87,101
25,817,101

103

103

18,19,98
18,19,98
16,102,143
25,817,101
25,87,101
104,105,113,115
104,105,113,115
104,105
104,105

105

103

98,136

96,97

34,35, 36,37,96,97
34,35, 36, 37,96, 97
26,102,103
14,17,99
14,17,99

95

95

95

95

36,95,97
36,95,97
36,95,97
36,95,97
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Coloton

Concept Graphic design

Base Design zwerm.studio
zwerm.studio

Special thanks to

BLCN Design blcn-design.com 8

The HUB Ghent thehub.be 18—19

The Room Studio theroom-studio.com 12,15, 56

Maison Numéro 20 maisonnumero20.fr 20—-21

Atelier DAAA atelierdaaa.com 2829, 88,120
Marie-Emilie Geerinckx marieemiliegeerinckx.be 30—-31140

Aboco aboco.be 38—-39,132
Geoffroy Van Hulle geoffroyvanhulle.com 40—41,42—43,54—55,76,84
Van Damme - Vandeputte architects vandammevandeputte.com 50—51,71,122,125
LOFT4C loft4c.be 52—53

Anthony Boelaert anthonyboelaert.be 68
Interieurprojects interieurprojects.com 81

Sur Mesure Interieur surmesure-interieur.be 75,82

Sofie de Kruijff thehomestyleclub.com 98

Atelier En Aparté atelierenaparté.com 106

Blume Studio blumestudio.es 107

Madrid Forest madridforest.com 107

Hotel Du Parc Oostende hotelduparc.be 110

D-ZAJN d-zajn.be 110

Hotel Astoria De Haan hotelastoria.be 115

Roelfien Vos roelfienvos.com 145,147

Perfect Living perfectliving.be 150

Alina Vilhjalmsdottir 153

Eichholtz eichholtz.com 157

BelénImaz belenimaz.com 107

Cafeine cafeine.be 18—19,28—-29,50—51, 71, 88,115,120, 122,125
Damon De Backer damondebacker.com 43

Didier Delmas didierdelmas.com 20—21

DVO Photographic dvo-photographic.be 81

Hannelore Veelaert hanneloreveelaert.com 8,38—239,110,132
Lotte van Uittert lottevanuittert.com 98

Rebecka Oftedal 106

Space Content Studio spacecontent.studio 145,147
Stephanie Mathias stephaniemathias.be 75,82

Tijs Vervecken tijsvervecken.com 30—31,40—41,42—43,52—53, 54— 55, 76, 84,140
Verne verne.be

Willem Van Puyenbroeck willemvanpuyenbroeck.com 150

Maud Lebossé Testud 164

Guarantee terms and conditions apply if provided installation instructions have been followed to the letter. Fire retardant standards.

In many interiors and projects strict fire regulations are imposed. Therefore, ORAC has implemented a number of solutions depending

on the country and its regulations. Please contact us for more information. The information in this catalogue is without engagement.
Changes and discrepancies in sizes or/and shapes against those stated in the catalogue can occur. This catalogue and the design
embodied within are protected by copyright law and international treaties. Unauthorized reproduction of the catalogue, any portion of it or
the reproduction of the designs embodied therein may result in severe civil and criminal penalties and will be prosecuted to the maximum.

Further legal information can be found on: www.oracdecor.com/nl/disclaimer.
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